
WA LAW ANN ANA 


WORD FOR WORD 
TRANSLATION 

OF 

THE QUR’AN 


Juz’ :Eight 




INTRODUCTION 


Qur’a 


an 


Subject 

Purpose 


— the last Revealed Book 

— the only complete Divine Guidance 

--mankind 

—Guidance For All 

♦ Purpose and goal in life 

♦ How to be successful in this world and the Hereafter 

♦ How to be at peace with oneself and one's environment 


Source 


Language 


-Allah 

j. via Angel Jibril A.S. ( Gabriel) 

Prophet Muhammad Sallallahu ‘alaihi wa sallam 

♦ Descendant of Prophet Ibrahim A.S. through Prophet. Isma‘il A.S. 

♦ An unlettered Prophet (could not read and write) 

♦ Revelations completed in 23 years 

— Arabic 

— Allah chose Arabic above all other languages 

— Translations cannot do justice to it 


Content 


Clai 


im 


Challenge 

Essence 


— 1 1 4 Surahs or chapters 

— Divided for convenience into 30 Juz’ or Paras 

— Book of Allah — - every word is from Him 
-- No doubt in it 

-- Protection promised by Allah 

-- No change or tampering (from Revelation until the end of time) 
-- Produce similar work if source is doubted 
—To Live 

♦ Always conscious of Allah, and accountability unto Him 

♦ In total submission to His Will 

♦ Ever mindful of meeting Him on the Day of Judgement 




Study tips 




-- Purify intention (Niyyah) 

-- Commitment 

— Regularity 

— Ponder upon it's verses 

-- Remain conscious of the fact that it is the only guaranteed path to success 
An All- Profit, No-Loss investment 




-TO 

TOWARDS 


INDEED 


SPOKE 


(TO) 

THEM 


DEAD 

ONES 


DOWN 

-REVEALED 


EVEN 

IF 


ANGELS 


THEM 


EVEN IF WE HAD SENT TO THEM THE ANGLES, 


MADE THE DEAD SPEAK TO THEM 


I £ grew? 


THEY 


UPON 


THEY 

BELIEVE 


THING(S) .EVERY 


WERE 


FRONT 


THEM 


GATHERED 


AND PRESENTED ALL THE DIFFERENT THINGS OF THE WORLD 


BEFORE THEM AS PROOF. THEY WOULD HAVE NOT BELIEVED. 


THEY 

ARE 


Allah 


EXCEPT 


MOST 


THAT 


(OF) 

THEM 


IGNORANT 


-WILLS 

WISHES 


(-INTOLERANT) 


unless Allah wanted otherwise and forcing some 


ONE TO BELIEVE IS NOT WHAT HE WANTS: YET MOST OF THEM 


LIKE THIS RASOOL, WE HAD GRANTED EACH RASOOL 


HIS OPPONENTS - SHAITANS FROM AMONG THE HUMAN BEING 


-GILDED 

ADORNED 


(HE) 

INSPIRES 


SOME 


SOME 


(OF) 

THEM 


•EMBELLISHED 


OTHERS) 


ANDJINNS- SOME OF THEM INSPIRE THE 


OTHERS WITH SEDUCTIVE DISCOURSES OF 


(OF) ' 

THE 

(FROM) 

ENEMY 

(OF) 

FOR 

— 1 

WE 

-LIKEWISE 

-MEN 

-HUMANS 

-SATANS 

-DEVILS 


PROPHET 

(S) 

-ALL 

-EVERY 

MADE 

-THUS 




G59r 
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THEY 


FABRICATE 


(YOU) 


LEAVE! 

THEM 


THEY 

DID 


-Sustain 

ER 


•WILLED 

•WISHED 


DECEPTION. IF YOUR RABB WANTED, THEY WOULD NOT HAVE DONE 
SO. THEREFORE, NEGLECT THEM AS WELL AS WHAT THEY INVENT, ★ 


WITH / IN I k D °)j (OF) I P 1 SO' I a 

THE THEY N THOSE HEARTS TOWARDS (THAT) l! 


WITH /IN 
THE 

-Akhirah 

-HEREAFTER 


BELIEVE 


HEARTS 


SO THAT THE HEARTS OF THOSE WHO DO NOT BELIEVE 


IN THE HEREAFTER MAY BE INCLINED TO WHAT THEY SAY, 


* A A f*' i 9 * 6 Z'i ' * 


THEN 


OTHER 

THAN 


(ARE) 
O NES WH O 
EARN 
(COMMIT) 


THEY 


(HE) 

TOWARDS I -SENT 
DOWN 
1 REVEALED! 


YOU 
(ALL) 

A JUDGE OTHER THAN ALLAH, WHEN HE IS THE ONE WHO HAS 
REVEALED THIS BOOK 



GAVE 


( THE QURAN } WITH FULL DETAILS? 

THOSE WHOM WE GAVE THE BOOK, BEFORE YOU , 


T 

SO 
(THAT) 

THEY 
EARN 
(COMMIT) 


AND BE PLEASED WITH IT; AND SO THAT THEY CAN 

EARN WHAT THEY WISH TO EARN. ★ SAY: SHOULD I SEEK 

dP' $x\ 


(ALONE) 

w 

Who 




THOSE 

WHOM 



*v» 






DEFINITELY 


(YOU) 


DO 

NOT! 


WITH 

THE 


-REALITY 


YOUR 
-RABB 

-Sus- 

TAINER 


FROM 


(IS) ONE 
-SENT 
DOWN 
■REVEALED 


KNOW VERY WELL THAT IT IS REVEALED TO YOU FROM YOUR 
RABB WITH THE TRUTH; THEREFORE, YOU SHOULD 

ji tfJUs &JJ £>*2 

— . ^ _ 


-TRULY 


-IN TRUTH 


YOUR (0F ) 
-RABB 


-SUSTAIN- 

ER 


WORD 


(IT /SHE) 
WAS 


COM- 

PLETED 


NOT BE OF THOSE WHO HAVE DOUBTS. ★ THE WORDS OF YOUR 
RABB HAVE BEEN COMPLETED WITH CREDIBILITY AND 


(Alone) 

(IS) THE 


Always All 
Hearing 


He 


AND 


His 


TO/FOR 


-EARTH 

-LAND 


(ARE) 


(OF) 


WHOM 



THEY 


FOLLOW 


WILL LEAD YOU AWAY FROM THE WAY OF ALLAH, 
FOR THEY FOLLOW NOTHING BUT GUESSWORK 



WORDS 


JUSTICE; THERE IS NO WAY TO CHANGE HlS WORDS. 

He is the Hearer, 

i£yVi c| (Jij ® 


MOST 


THE KNOWER * IF YOU OBEY (OTHER THAN THE RASOOL 

THEN YOlJ_ SHOULD^ KNOW~ THAT) MOST OF THE PEOPLE ON EARTH 


NOT 




(IS) 

Most 


they 


INDEED 


THEY 


-Sustain 

er 


Knowing I(Alone] 


except 


AND PREACH NOTHING BUT FALSEHOOD. ★ 


IN FACT, YOUR RABB KNOWS BEST 


(IS) 

MOST 


WITH 
THOSE WHO 


FROM 


GOES 

ASTRAY 


•ARE GUIDED 
OBTAIN GUIDANCE 


Knowing 


•whom 


PATH 


THOSE PEOPLE WHO HAVE STRAYED FROM HlS WAY AND HE KNOWS 


BEST THOSE WHO ARE ON THE RIGHT WAY ★ 


WITH 


NAME 


FROM 


UPON 


-AYAT 

VERSES 

-SIGNS 


MEN- 

TIONED 


WERE 


WHAT 


SO EAT OF THAT MEAT ON WHICH ALLAH’S NAME 


HAS BEEN PRONOUNCED IF YOU TRULY BELIEVE IN 


(IS) -FOR 
-WITH 


ONES WHO 


FROM 


NAME 


THAT 


NOUNCED 

MENTIONED 


WHAT 


HIS REVELATIONS. ★ WHY SHOULD YOU NOT EAT THAT ON 


WHICH ALLAH’S NAME HAS BEEN PRONOUNCED, 


x / 


(HE) 

MADE 


UPON 


UPON 


WHAT 


UNLAWFUL 


EXPLAINED 

OPENLY 


FACT 


Allah 


PROHIBITED 


WHEN HE HAS CLEARLY SPELLED OUT FOR YOU IN 


DETAIL WHAT IS FORBIDDEN - EXCEPT 



IN A CASE OF EXTREME HELPLESSNESS? 


IN FACT, MANY DO MISLEAD PEOPLE BY THEIR APPETITES UNCHECKED 


BY KNOWLEDGE 


YOUR RABB KNOWS BEST THOSE WHO TRANSGRESS. * 


ESCHEW ALL SIN WHETHER OPEN OR SECRET: 


SURELY, THOSE WHO EARN SIN 


SSte is a 


BE- 

THEY CAUSE 


THEY 


THEY BE 
RECOMPENSED 


EARN 


OF 

WHAT 


(COMMIT) 


WERE 


WILL GET DUE PUNISHMENT FOR THEIR WRONGDOINGS. * 


DO NOT EAT OF THAT MEAT 


FROM 


NAME 


UPON 


INDEED 


INDEED 


MEN- 

TIONED 


AllAh 


WHAT 


ON WHICH ALLAH’S NAME HAS NOT BEEN PRONOUNCED, SINCE 


THAT IS MOST SURELY A TRANSGRESSION. IN FACT, 






BECAUSE OF 

THEIR 

SURELY 

MANY 

IN 

A 

. M 

TOWARDS 

YOU 

(ALL) WERE 

WHAT 

-DESIRES 

-LUSTS 

THEY LEAD 
ASTRAY 


DEED 

IN 

D 

IT 

-FORCED 

-COMPELLED 



© (^^Ju 



i r 

WITH 

THOSE WHO 

(IS) 

MOST 

HE 

YOUR 

-RABB 

INDEED 

ANY 

i 

WITH 

ARE 

TRANSGRESSORS 

Knowing 

(ALONE) 

-SUSTAIN- 

ER 


KNOW- 

LEDGE 

OUT 


ux-ri 


ifll 


'JJ2J 

THEY 

THOSE 

INDEED 

) ITS 

A 

M 

(OF) 

THE 

APPARENT 

(YOU 

ALL) 

A 

M 

EARN 

(ACQUIRE) 

WHO 


HIDDEN 

(INWARD) 

IN 

D 

SIN 

(OUT WARD) 

LEAVE! 

IN 

D 


& i ’M. 3i 


SO (THAT) 
THEY n 

DISPUTE (WITH) 

YOU (ALL) 


THE SHAITANS INSPIRE THEIR FRIENDS THAT THEY SHOULD 
ARGUE WITH YOU, AND IF 

U & \ (+&1 p*j£*b> 


YOU OBEY THEM, MOST SURELY YOU WILL BE CONSIDERED 
A MUSHRIK. ★ CAN A PERSON WHO WAS DEAD (IGNORANT) 



THEIR 

-CLOSE, 

PRC ff«§ 

GUARDIAN: 


SURELY 


THEY 
-INSPIRE 
-INDICATE 


-SATANS 

-DEVILS 


£n!Uho surely 


-DO StIIRK 
-ASSOCIATE! WITH 
Ji 


YOU 

partners - / AllaH ( all ) 


INDEED 


THEM 


1 — 

THE 

-IN 

'-IN 

-WITH 

(HE) 

A 

FOR 

— I 

WE 

-PEOPLE 

-MANKIND 

-AMONG 

IT 

WALKS 

LIGHT 

HIM 

MADE 


AT ALL 


ONE WHO 
GOES OUT 



AND WHOM WE RAISED TO LIFE AND GAVE THE LIGHT 
TO WALK WITH AMONG PEOPLE, 

* sfrt 6$ d 

— i • 


(HE) 

IS 


NOT DARKNESSES 


BE LIKE THE ONE WHO IS IN THE DEPTHS OF DARKNESS 

FROM WHICH HE CAN NEVER COME OUT? 


THEY 


WERE 


SINCE THEY_ TREAT BOTH_ OF_ THEM ALIKE, THE ACTIONS OF THE 

UNBELIEVERS ARE MADE LUCRATIVE TO THEM. ★ AND THAT IS WHY 



SO (THAT) 


ONES 


TOWN 


PLOT 

SCHEME 


DWELL 

ING 


CRIMINALS 


EVERY 


MADE 


IN EVERY TOWN WE HAVE PLACED THE CRIMINALS AS 


THEIR RING LEADERS TO PLOT THEREIN 


WHEN 


THEY 


WITH 


THEY 


THEIR (OWN) 
SELVES 


-PLOT 

SCHEME 


PERCEIVE 


THEY PLOT AGAINST NONE BUT THEIR OWN SOULS 


THERE COMES TO THEM A SIGN (VERSES OF THE QUR'AN) 


THEY SAY: “WE SHALL NOT BELIEVE UNTIL WE ARE GIVEN 


Most 


Allah 


makes 


WHERE 


MESSEN 

GERS 


-MESSAGE 
PROPHET HOOD 


Knowing 


Allah 


puts 


GIVEN 


DIRECTLY THAT WHICH IS GIVEN TO THE RASOOLS OF ALLAH 


Allah knows best to whom He should give His message 


\m; M $jiS\ 


HUMILIA 

TION 


TORMENT 


NEAR 


THEY 


THOSE 


(SOON) 


COMMITTED 

CRIMES 


ABASE 

MENT 


Allah 


WITH 


PUNISHMENT 


WHO 


SOON THESE CRIMINALS WILL BE OVERTAKEN BY HUMILIATION 


AND BY A SEVERE PUNISHMENT FROM ALLAH 


THOUGH THEY DO NOT PERCEIVE IT. ★ WHENEVER 

tsj SiigSt&Szs 


(OF) 

-LIKE 

WE 

UNTIL 

WE 

WILL 

THEY 

AN 

-AYAH 

(IT /SHE) 
CAME 

WHAT 

-SIMILAR 

ARE 

GIVEN 


BELIEVE 

NEVER 

SAID 

-VERSE 

-SIGN 

(TO) 

THEM 



\— 

^3 

ji I 

dU 1 
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THAT 

ALLAH 

(HE) 

-WISHES 

i 

SO 

THEY 

-PLOT 

THEY i 

-BE 

CAUSE 

OF 

A/HAT 

MOST 



V 

-WANTS E 

MHO 

EVER 

-SCHEME 

WERE \ 

SEVERE 

FOR THEIR EVIL PLOTS. ★ 

whomever Allah wills to guide. 

e»1 

? At 9 / S wi 


THAT 

(HE) ' 

WHOM 

AND 

i r 
FOF 
THE 

■ 

HIS 

(HE) 

(HE) 

GUIDES 


-WISHES 

-WANTS 

EVER 


-ISLAM 

-SUBMISSION 

-CHEST 

-BREAST 

OPENS 

HIM 

He opens his CHEST TO ISLAM and whomever 

HE INTENDS TO 


(HE) 

AS 

-TIGHT 

NARRO 

W HIS 

(HE) 

' (HE) 

LETS 

-ASCENDS 

-CLIMBS 

IF 

-CONSTRIC 

ED 

T- 

♦ rv 

-CHEST 

-BREAST 

MAKES 

HIM GO 
ASTRAY 

CONFOUND, HE MAKES HIS CHEST NARROW AND SQUEEZES SO 
TIGHT THAT, AT THE VERY IDEA OF ISLAM, HE FEELS AS IF HIS SOUL 
IS GOING TO CLIMB UP TOWARDS 


'4 

THOSE 

UPON 

i 

THE 

Allah 

(HE) 

-LIKEWISI 

r 

E -SKY ™ E 

: IN 

WHO 

-FI 

•Ik 

ILTH 

/IPURITY 


MAKES 

-THUS 

-HEAVEN 

-HEIGHT 


THE SKY. 

that is how Allah places a blight on those who 

r! 

ji 

H / v 


i < i x ✓ %■* 

ONE 

'(OF) 

YOUR 

(IS) 

-PATH 

THIS 

AND 

i THEY 

(DO) 

STRAIGHT 

-RABB 

-SUSTAINER 

- WAY 



BELIEVE 

NOT 

DO NOT BELIEVE, ★ WHEREAS IN FACT THIS WAY 

(AL-ISLAM) IS THE RIGHT WAY OF YOUR RABB 


^ ClCJa? oi 

!— I T — 1 1 1 


THEY 
THINK 
REMEMBER 
TAKE HEED 


and We have spelled out Our revelation very clearly for 

THE PEOPLE WHO USE THEIR COMMON SENSE. ★ 

FOR THEM THERE WILL BE A HOME OF 


be (Alone is) 
CAUSE 


OF 

WHAT 


vai'&E. 

PROTECTINC 
FRIEN1 
-GUARD 


PEACE WITH THEIR RABB. HE WILL BE THEIR PROTECTOR 
BECAUSE OF THEIR GOOD DEEDS. ★ 



-NATION 

-PEOPLE 


THE 

(REVEALED) 

"-AyAt 
-SIGNS 
-VERSES 


GROUP 


ON THE DAY WHEN HE WILL ASSEMBLE THEM ALL TOGETHER, (ALLAH 
WILL ADDRESS THE JINNS) : “0 ASSEMBLY OF JINNS! YOU SEDUCED MANKIND 


THEIR 

-GUARDIANS 
-CLOSE PROTECTING 
FRIENDS 

IN G REAT NUMBER.” AND THEIR VOTARIES FROM AMONG 

JND WILL SAY: “OUR RABB, 


SOME 

(OF OTHERS) 

WE HAVE BOTH ENJOYED EACH OTHER'S FELLOWSHIP BUT ALAS! 
NOW WE HAVE REACHED THE END OF OUR TERM WHICH 





£* 






EXCEPT 

i 

IN 

(AS) 

ONES 

' (IS) 

YOUR -ABODE 

THE 

(HE) 

SAID 

i 

FOR 

1 

YOU 


IT 

DWELLING 

ETERNALLY 

-DWELLING 

PLACE 

(HELL) 

FIRE 

(WILL 

SAY) 

US 

APPOINTED 

YOU HAD DECREED FOR US." THEN ALLAH WILL SAY “NOW HELLFIRE 


IS YOUR DWELLING-PLACE; YOU WILL LIVE THEREIN FOREVER UNLESS 


-LIKEWISE 


AND 


One 

Always 


(IS) 

Always 


T 

YOUR 


INDEED 


Allah 


iHE]_ 


WHAT 


-THUS 


All 

Knowing 


All 

Wise 


-Rabb 

-SUSTAINER 


WILLED 


Allah ordains otherwise." surely, your Rabb is 


Wise, Knowledgeable. ★ that is how, in the hereafter, 


/ 9j 


V 


^4 9 / Si 


9 / 


* l> 


✓ •* 




THEY 


THEY 


BE- 

CAUSE 


SOME 


(OF) 

THOSE WHO 


SOME 


" r WE 


MAKE 


EARN 


WERE 


OF 

WHAT 


(OF 
OTHERS) 


-DO WRONG 
-ARE UNJUST 


CLOSE 

FRIENDS 


WE WILL MAKE WRONGDOERS THE COMRADES OF ONE ANOTHER ON 
ACCOUNT OF WHAT THEY EARNED DURING THEIR LIFE 
ON EARTH WITH EVIL FRIENDSHIP. ★ 


9>, 




-FROM 

-AMONG 


YOU 

(ALL) 


MESSEN 
GERS 


(HE) 
COMES 
(TO) 
YOU (ALL) 


DID 


NOT 


THE 

-MEN 

-HUMANS 


(OF) 


THE 


JINNS 


GROUP 


AT THAT TIME ALLAH WILL ALSO ASK: “O ASSEMBLY OF JINNS AND 
MANKIND! DID NOT THERE COME TO YOU THE 
RASOOLS FROM AMONGST YOU 


' (OF) I | 1 THEY I I M J n 

YOUR (ABOUT) WARN £ AyAT UP0N 




DAY 


MEETING 


THEY 

WARN 


YOU 

(ALL) 


-SIGNS 
-VERSES 


YOU 

(ALL! 


THEY 

-NARRATE 


(IN PARTS) 
-RELATE 


WHO PROCLAIMED TO YOU MY REVELATIONS 


AND WARNED YOU ABOUT THE MEETING OF THIS DAY?” 








' (IT /SHE) 
-DECEIVED 


-DELUDED 


THEM 


OUR 


SELVES 


-UPON 


-AGAINST 


WE 


-BORE 


WITNESS 

-TESTIFIED 


THEY 


SAID 
(WILL SAY) 


THIS 


THEY WILL REPLY: “YES THEY DID, WE BEAR WITNESS 


AGAINST OUR OWN SOULS. 


TODAY THIS WORLDLY LIFE 




T^7 


THEY 


WERE 


INDEED 


THEY 


1 

THEM 


SELVES 


UPON/ 


AGAINST 


THEY 

-BORE 


WITNESS 

-TESTIFIED 


THE 


NEARER 

(WORLD 


i L 


' 


THE 


_IFE 


HAS DECEIVED THEM BUT ON THAT DAY THEY WILL 


TESTIFY AGAINST THEMSELVES THAT THEY WERE 




THE 


One Who 


T 

YOUR 


(HE) 


DID 


(IS) 


THAT 


ONES WHO 
-DISBELIEVE 


-DWELLINGS 

-TOWNS 


Destroys 


-Rabb 

-SlISTAINER 


IS 

(WAS) 


NOT 


BE- 

CAUSE 


-DENY 

-HIDE THE TRUTH 


INDEED KUFFAR (UNBELIEVERS). ★ THIS TESTIMONY WILL BE 
TAKEN IN ORDER TO PROVE, THAT YOUR RABB WOULD 
NOT DESTROY TOWNS 


* 


FROM 


WHAT 


-DEGREES 


-RANKS 


(IS) 

-all for 

-EVERY 

/ONE) 


AND 


ON^ES V))hO 
ARE 

-UNAWARE 

-HEEDLESS 


ITS 


PEOPLE 


1 - 

WITH 


INJUSTICE 


WITHOUT JUST CAUSE WHILE THEIR RESIDENTS WERE IGNORANT 


OF THE REALITY. ★ ALL WILL BE AWARDED RANKS ACCORDING 


yjj 




YOUR 

-Rabb 


-SUSTAIN- 
ER 


THEY 


DO 


FROM 


WHAT 


~ OS) 
AT ALL 


•UNAWARE 

•HEEDLESS 


1 — 

YOUR 

Rabb 


■SUSTAIN- 
ER 


THEY 


DID 


TO THEIR DEEDS, 


AND YOUR RABB IS NOT UNAWARE 


OF WHAT THEY DO. ★ YOUR RABB 


11 



j 1 


(HE) APPOINTS A 
-khalTfAh 
-SUCCESSOR 
-VICEREGENT 

A 

N 

D 

(HE) (WILL) 
TAKE(S) 

(HE) 

IF 

(OF) 

THE 

Pos- 

(ALONE'IS) 

•Rich the 

-Self- 

sufficient 

AWAY 
YOU (ALL) 

WILLS 


Mercy 

SESSOR 

is Self-Sufficient lord of Mercy. 


IF HE WANTS, HE CAN DESTROY YOU ALL AND REPLACE YOU 

& & & er JS e 


-DESCENDANTS FROM 


-OFFSPRING 


' (HE) 
-CREATED 
-RAISED 
YOU 
(ALL) 


JUST 

-AS 

-LIKE 


-WILLS 

-WISHES 


WHO 


YOU 

(ALL) 


WITH OTHERS AS HE PLEASES, JUST AS HE RAISED YOU 

FROM THE OFFSPRING 

(*-ul \2ij v&y 


YOU 


(ALL) 


NOT 


(IS) 
SUREL Y 
ONE TO 
COME 


YOU (ALL) 
ARE 

PROMISED 
(THREATENED) 


WHAT 


INDEED 


OF OTHER PEOPLE. * SURELY. WHAT YOU ARE BEING 
THREATENED WITH. MUST COME TO PASS AND YOU CAN DO 


NOTHING ABOUT IT. ★ O MUHAMMAD, TELL THEM: “O MY PEOPLE! 
IF YOU DON'T USTEN_ TO ME, DO WHATEVER YOU WANT AND I’LL DO 


-END RESULT 
CONSEQUENCE 

-OUT COME 


FOR 


HIM 


(IT /SHE) WHOM 
(WILL) 

BE 


WHATEVER I DEEM RIGHT; YOU WILL SOON FIND OUT 
WHO IS TO GAIN THE REWARD 




FROM 


THEY 


THOSE WHO 


INDEED 


DO WRONG 
ARE UNJUST 


ALLAH 


WHAT 


MADE 


ABODE 


OF THE HEREAFTER; REST ASSURED THAT THE WRONGDOERS WILL 


NOT GET SALVATION." ★ THEY SET ASIDE A 




TILLAGE 


FROM 


THEY 

SAID 


-SHARE 

PORTION 


CULTIVATED 

FIELD 


CATTLE 


CREATED 


A SHARE OF THEIR PRODUCE AND OF THEIR CATTLE FOR 


ALLAH. SAYING: "THIS IS FOR 


IN/ WITH 
THEIR 
-ASSERTING 
-ASSUMPTION 


THEIR 


PARTNERS 
(of Allah) 


PARTNERS 
(OF ALLAH) 


Allah 


WHAT 


PRESUMING 


ALLAH" - SO THEY PRETEND - "AND THIS FOR OUR SHORAKA' 


(THEIR ASSIGNED PARTNERS OF ALLAH) 


THEIR SHORAKA’S SHARE 


AllAh 


(DOES) 

NOT 


Allah 


NOT REACH ALLAH 


BUT THE SHARE OF ALLAH IS WHOLLY GIVEN TO 




(HE) 

■ADORNED 


HOW 

-BAD! 


LIKE WISE 


THEY 


THEIR 


EVIL! 


PARTNERS 


BEAUTI 

FIED 


DECIDE 

-JUDGE 


(of Allah ) 


MANY 


THUS 


SHORAKA’. WHAT AN EVIL DECISION THEY MAKE!* 


THEIR SHORAKA' HAVE INDUCED MANY 


Si 

~ ' SO(ThAt)[ ' (OF) T ' (OF) I I THOSE wAol 

THEY LEAD THEIR THEIR KILLING FROM 


TO DESTRUCTION 
THEM 


PARTNERS 


CHILDREN 


THOSE WHO 
DOSffi 
ASSOCIATE 
-PARTNERS 

(MURDER) (WITH ALLAH) 


MUSHRIKEEN TO KILL THEIR OWN CHILDREN IN 


ORDER TO RUIN THEM 


la <tU 1 £ uiSj3j * tf-Grj.} pfj}* 


THEY 

DID 


IT 


nqt | Allah | (HE ) 

-WISHED 
-WILLED 


IF 


A 

N 

D 


THEIR 

-DIN 
-DIVINE 
RELIGION/ 
WAY OF LIFE 


UPON TH 


THEM 


i THAT 
•Y MAKE 


-CONFUSING 
-OBSCURE 


AND CONFUSE THEM IN THEIR RELIGION. 


if Allah wanted, they would not have done so. 


9 r ' .* < r£, \ k i/ifi " '’jZ’.srss 

I j)\jj @ (JJjAjV Uj 
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(ARE) 


CATTLE 


THIS 


(THESE) 1 SAID 


THEY AND 


THEY 


FABRICATE 


(YOU) 


SO 


LEAVE! 


THEM 


THEREFORE, LEAVE THEM ALONE WITH THEIR FALSE INVENTIONS. * 
THESE MUSHRIKEEN SAY THAT SUCH AND SUCH CATTLE 




WITH 

THEIR 

i 

.\y 

WHOM 

EX- 

~ l (HE) 
EATS 

(DOES) 

-PROHI- 

BITED 

TILTH 

A 

N 

D 

-ASSERTING 

-ASSUMING 

-WILL 

-WANT 


CEPT 

IT 

NOT 

-PROTECTED 

(FENCED) 



AND CROPS ARE RESERVED, IN THE NAME OF SUCH AND SUCH TEMPLE, 
AND NO ONE SHOULD EAT EXCEPT THOSE WHOM WE PERMIT - 
IN FACT, THESE RESTRICTIONS THEY THEMSELVES HAVE IMPOSED. 




THEY 


-PRONOUNCE 

-MENTION 


CATTLE 


ITS 
(THEIR) 


BACKS 


(IT /SHE) 
WAS 

MADE 

UNLAWFUL 


CATTLE 


THEN THERE ARE SOME ANIMALS WHICH THEY HAVE PROHIBITED 
FROM RIDING OR CARRYING LOADS, AND THERE ARE STILL OTHER 
ANIMALS OVER WHICH THEY DO NOT PRONOUNCE 




NAME 


AGAINST 


UPON 


RECOMPENSES 


FABRICATION 


ALLAH 


WHAT 


THEM 


THEM 


THE NAME OF ALLAH. THEY HAVE FALSELY ATTRIBUTED ALL 


THESE THINGS TO HIM. SOON HE WILL REQUITE 


x ’jz y 


ABDOMEN 


WHAT 


THEY 


THEY 


THEY 


-BELLIES 

(WOMBS) 


WERE 


(THESE) 


FABRICATE 


THEM FOR THEIR INVENTED LIES> 


THEY ALSO SAY THE OFFSPRING OF THESE 


ONE 

PROHIBITED 


(ARE) 

PURELY 


UPON 


-PAIRS 

FEMALES 


UNLAW- 

FUL 


EXCLU 


MALES 


CATTLE 


SIVELY 


CATTLE IS SPECIALLY RESERVED FOR OUR MALES AND 


FORBIDDEN TO OUR FEMALES 


PARTNERS 


THEN 


DEAD 


RECOMPENSE 


THEM 


THEY 


BUT IF IT IS STILLBORN THEN ALL CAN SHARE TOGETHER 


SOON HE WILL PUNISH THEM 


One 

Always 


(IS) 

Always 


those 


INFACT 


THEIR 


INDEED 


All 

Knowing 


All 

Wise 


who 


ATTRIBUTION 


FOR THEIR ATTRIBUTION OF SUCH SUPERSTITIONS TO ALLAH. SURELY, 


He is Wise, Knowledgeable. ★ actual losers are those who 



WHAT 


THEY 


KNOW- 


WITH 


THEY 


THEIR 


-KILLED 

MURDERED 


MADE 

UNLAWFUL 


FOOLISH 


(WITHOUT) 


CHILDREN 


KILL THEIR OWN CHILDREN FOOLISHLY WITHOUT KNOWLEDGE 


AND FORBID FOOD WHICH 


' (HE) 
PROVIDED 


THEY 


Allah 


Allah 


upon 


THEY 


WERE 


FACT 


FABRI 


THEM 


WERE 


ASTRAY 


-AGAINST 


Allah has provided them, falsely ascribing prohibitions 


to Allah. certainly they have gone astray 


tlif 


(HE) 

•CREATED 


(Alone) 


ones 

•TRELLISED 


ONES WHO ARE 
RIGHTLY GUIDED 


GARDENS 


(CREEPERS) 

-RAISED 


-ESTAB- 

LISHED 


OBTAIN / RECEIVE 
GUIDANCE 


AND ARE NOT AT ALL RIGHTLY GUIDED. ★ 


IT IS HE WHO HAS CREATED ALL KINDS OF PLANTS, TRELLISED 


OTHER 


DIFFERENT 


FOOD 


•TRELLISED 

-RAISED 


DATE 

PALM 


THAN 


(TASTES) 


■VARYING 


AND UNTRELLISED, THE PALM TREES, THE FIELD CROPS 


WITH PRODUCE OF DIFFERENT KINDS 


ONE 

ALIKE 


ONE 

•ALIKE 


OTHER 


-SIMILAR 

RESEMBLING 


POMEGRA 

NATE(S) 


-SIMILAR 

RESEMBLING 


OLIVE(S) 


THAN 


THE OLIVES AND POMEGRANATES, SIMILAR IN KIND 


YET, DIFFERENT IN TASTE 


•v* 






ITS 


(OF) 


HARVEST 


(ON) 


DAY 


ITS 


-tfAQQ 

-DUE 


(YOU 

ALL) 


GIVE! 


(IT) 

BEARS 

FRUIT 


WHEN 


FROM 


FRUIT 


(YOU ALL) 
EAT! 


EAT OF THEIR FRUIT IN THEIR SEASON AND GIVE 
AWAY THEIR ZAKAH ON THE HARVEST DAY. 






(ARE) 


AND 


1 

THOSE WHO 


(HE) 

-LOVES 


(DOES) 


— i 

INDEED 


(YOU ALL) 
-EXCEED LIMITS 


DO 


N 


FROM 


-EXCEED LIMITS 
-ARE EXTRAVAGANT 


-LIKES 


NOT 


HE 


-BE EXTRA- 
VAGANT 


NOT! 


DO NOT BE SPENDTHRIFT, SURELY, HE DOES NOT LOVE 


THE SPENDTHRIFTS. ★ OF THE 


4 1 '&> CL. CSjSj 

T 1 ^ I 1 (YOU ISrounSI A I 0NES I 1 

Allah provided from all) 1 * who the 


W 

PROVIDED 


YOU 

(ALL) 


1 

FROM 


WHAT 


(YOU 

ML. 




MADE TO 
CARRY 
BURDEN) 


CARRY 

WEIGHT 


CATTLE 


ANIMALS YOU HAVE, SOME ARE FOR TRANSPORTATION 
AND SOME FOR SLAUGHTER. EAT OF THAT 

which Allah has provided for you 


one ixc i '(is)i (of) n | | r~ 

-OPEN AN FOR INDEED THE FOOTSTEPS (YOU ALL) pp 

-CLEAR YOU -SHAITAN ^ 

-MANIFEST ENEMY (ALL) HE -SATAN FOLLOW! NOT! 


FOOTSTEPS 


(YOU ALL) 


-CLEAR 

-MANIFEST 


ENEMY 


HE 


-SHAITAN 
-SATAN 


FOLLOW! 


NOT! 


AND DO NOT FOLLOW THE FOOTSTEPS OF SHAITAN; 


SURELY, HE IS YOUR OPEN ENEMY. ★ 




THE 


GOATS 


FROM 


TWO 


THE FROM 


SHEEP 


(OF) 


PAIRS 


EIGHT 


FOR EIGHT HEADS OF CATTLE, MALE AND FEMALE, THERE ARE 
SUPERSTITIONS. TAKE A PAIR OF SHEEP AND A PAIR 
OF GOATS, FOR EXAMPLE, AND ASK THEM, 



(HE) 

MADE 


TWO 

FEMALES 


UNLAWFUL 

-FORBADE 


TWO 

MALES 


WHAT 


OF THESE. HAS HE FORBIDDEN YOU THE MALES 


FEMALES 


(YOU ALL) 
INFORM! 


(IT /SHE) 
COMPRISED 


UPON 


WOMBS 


WITH 


CONTAINED 

CONSISTED 


KNOW- 

LEDGE 


TWO 

FEMALES 


OR THEIR FETUSES? 


ANSWER ME BASED ON KNOWLEDGE, NOT SUPERSTITION, 


FROM 


TWO 


ONES 


FROM 


WERE 


CAMELS 


TRUTHFUL 


IF WHAT YOU SAY IS TRUE." ★ 


LIKEWISE ASK THEM ABOUT A PAIR OF CAMELS 


* < 


(HE) 

-MADE 

UNLAWFUL 

-PROHIBITED 


TWO 

FEMALES 


TWO 

MALES 


COWS 


OF THESE. HAS HE FORBIDDEN 


AND A PAIR OF COWS 


YOU THE MALES, FEMALES 






(IT /SHE) 
COMPRISED 


WOMBS 


UPON 


CONSISTED 


TWO 

FEMALES 


WERE 


CONTAINED 


OR THEIR FETUSES? 


IF THEYANSWER, THENASK THEM: “WERE YOU 


mmmm 







mmm- 


A A 1 A A 


mmm 


’j\J $jg& 

1 I iiq\ i ■ i i i n i i i 


THAN 


WHO 


(IS) 
MORE 

UNJUST 


SO 


WHO 


WITH 


THIS 


Allah 


YOU (ALL) 
-ORDERED 
-WILLED 
-ENJOINED 


WITNESSES 


PRESENT WHEN ALLAH GAVE YOU THESE 


COMMANDMENTS?" IF NOT 77/E/V WHO CAN BE MORE UNJUST 


I n 1 — i — n — i 1 1 


INDEED 


KNOW- 

LEDGE 


WITH 


OUT 


THE 


-NATION 

-PEOPLE 


SO (THAT) 
(HE) 

■LEADS ASTRAY 
-MISLEADS 


LIE 


Allah 


UPON 


•AGAINST 


(HE) 


FABRICA- 

TED 


THAN THE ONE WHO FORGES A LIE AGAINST ALLAH. SO THAT HE MAY 


MISLEAD MANKIND WITHOUT HAVING ANY KNOWLEDGE? SURELY 


c| ^ *? Jj* © CgUjaMJgfflt (J 


in 


(YOU) 


FIND 


SAY! 


THOSE WHO 


-ARE UNJUST 
-DO WRONG 


THE 


-NATION 

-PEOPLE 


ihil 


GUIDES 


Allah 


Allah does not guide the unjust people. ★ 


O MUHAMMAD TELL THEM: I DID NOT FIND IN 


(HE) ONE I I ONE P (IT) WAS 

INDEED EX- EATS WHO UPON -MADE TO DIVINELY WHAT 

CEPT EATS UNLAWFUL -INSPIRED 

IT -AN EATER -PROHIBITED ME -INDICATED 


EATS 
-AN EATER 


UNLAWFUL 

PROHIBITED 


ME 


WHAT HAS BEEN REVEALED TO ME ANYTHING FORBIDDEN 


TO BE EATEN BY ONE WHO WISHES TO EAT IT, EXCEPT 


T TT^ H 1 1 rrr= 1 1 1 1 — 


SO 
NDEED 


IT 


(OF) 


SWINE 


FLESH 


OK 


ONE 
-POURED 
FORTH 
-BLED AFTER 
SLAUGHTER 


BLOOD 


OR 


-DEAD 


-CARRION 


i!IL 


BE 


THE MEAT OF AN ALREADY DEAD ANIMAL, OR RUNNING 


BLOOD OR THE FLESH OF SWINE (PIG MEAT) - FOR THESE ARE 






CSf 


i A i A i A 


mmm 




f 

lc/4^ 


OTHER 


THAN 


(HE) 
WAS 

-FORCED 

■COMPELLED 


SO 


WHO 

EVER 


r 

WITH 


IT 


(OF) 

Allah 


FOR 

OTHER 

THAN 


(IT) WAS 
-INVOKED ! 

-CALLED 

UPON 


A -SIN 
■CROSSING 
-LIMITS 
-DISOBED] 
IENCE 


OR 


(IS) 

-FILTH 


(-UNCLEAN) 


UNCLEAN - OR FLESH OF AN ANIMAL WHICH HAS BECOME 
PROFANE BECAUSE OF SLAUGHTERING IN THE NAMES OTHER THAN 

Allah, even so, if anyone is forced in a helpless situation, 




THOSE 


WHO 


UPON 


One 

Always 


All 

Merciful 


(IS) 

Most 


Forgiving 


your 


-Rabb 

■SUSTAINER 


SO 


INDEED 


ONE 

-HABIT- 

UALLY 

-TRANS- 

GRESSING 


(OF)ONE 

REBEL-1 


LING 

CRAVING 


INTENDING NEITHER DISOBEDIENCE NOR TRANSGRESSION, 


YOU WILL FIND YOUR RABB FORGIVING. MERCIFUL.* FOR 


a a We 

THE A THE FROM A (OF) (OF) . EV ery -MADE 




GOATS 


THE FROM 


COWS 


NAILS 


POSSES- 

SOR 


-ALL 


UNLAWFUL 

■PROHIBITED 


THEY 


BECAME 

JEWS 


THOSE WHO ARE JEWS. WE FORBADE EVERY ANIMAL 


WITH UNDIVIDED HOOFS AND THE FAT OF OXEN 
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THEIR 


BAC 


Av 

(IT /SHE) 


CARRIED 


EX- 


CEPT 


FATS 


(OF) 


THEM 

(TWO) 


UPON 


THEM 


WE 

-MADE 

-UNLAWFUL 

-PROHIBITED 


AND 


SHEE 


P EXCEPT WHAT IS ATTACHED TO THEIR BACKS 




1 r 

BECAUSE 
OF 

THEIR 

REBELLION 


WE 

RECOM- 

PENSED 


THEM 


THAT 


WITH 


BONE 


(IT) 
WAS 

-MINGLED 

-MIXED 


OR 


THE 


ENTRAILS / 
INTESTINES 


OR 


OR THEIR INTESTINES OR IS MIXED WITH THEIR BONES. THIS WAS 


THE PUNISHMENT WE HAD INFLICTED FOR THEIR WILFUL DISOBEDIENCE 





THEY 

BELIED 


YOUR 


SURELY 


INDEED 


THEN 


ONES 


SUSTAINER 


TRUTHFUL 


WHAT WE said is true. ★ 


NOW IF THEY DISBELIEVE YOU, SAY: “YOUR RABB IS THE OWNER 


(IT) WAS 
-TURNED 


FROM 


INFINITELY 


Vast 

All Embracing 


nation 

PEOPLE 


POWER 


BACK 

AVERTED 


Mercy 


(TORMENT) 


of Boundless Mercy; 


but His scourge cannot be averted from 


THEY 

-DID SHIRK 
ASSOCIATED 
PARTNERS 


WILL 

(SOON) 


THOSE 


THOSE WHO 


ARE 

CRIMINALS 


WILLED 


(WITH ALLAH) 


CRIMINAL PEOPLE. ★ IN RESPONSE TO THIS , THE MUSHRIKEEN 


WILL PROMPTLY SAY: “IF ALLAH WANTED 


WE (WOULD N 

DONE SHIRK O 
ASSOCIATED T 


Allah 


FATHERS 


-FORE- 

FATHERS 


PARTNERS 


NEITHER WE NOR OUR FOREFATHERS WOULD HAVE BEEN 


MUSHRIKEEN, OR WE COULD HAVE MADE ANYTHING UNLAWFUL 




THEY 


UNTIL 


FROM 


THOSE 


LIKEWISE 


THEY 


(OF) 

THEM 


THUS 


WHO 


THAT IS HOW THEIR ANCESTORS REJECTED THE TRUTH IN 


THE PAST UNTIL THEY TASTED 


(ANY) 

FROM 

WEfWOULD HAVE) 
-MADE 

THING 


UNLAWFUL 

-PROHIBITED 




>0 i&p 

' T THEN I I I ' -NEAR I ^ [XTI 

FORI (YOU ALL) KNOW- -FROM -WITH IS? (YOU) FORCE 

TAKE OUT! 

IT 


US 


KNOW- -FROM 
LEDGE I YOU 

-ANY (ALL) 


SAY! 


POWER 
(TORMENT) 


OF Our punishment, if they say SO, THEN ASK THEM: “DO YOU 
HAVE ANY EVIDENCE THAT YOU CAN PUT BEFORE US? 

THE FACT OF THE MATTER IS, 




✓ > 


(jj- 


YOU (ALL) 
-SPECULATE 

-ESTIMATE 


(ARE) 

EXCEPT 


YOU 

(ALL) 


NOT 


THE 

•CONJECTURE 

-SUPPOSI- 

TION 


EX- 

CEPT 


YOU 
(ALL) 

FOLLOW 

(COMPLETELY) 


NOT 


YOU BELIEVE IN NOTHING BUT CONJECTURE AND 


FOLLOW NOTHING BUT FALSEHOOD." ★ 


$$ 


SURELY 

(HE) 

(WOULD HAVE) 

GUIDED 
YOU I ALU 


(HE) 


WILLED 


SO 


IF 


THE 

ONE 
FAR-REACHING 


-THE 
-ALL 

ARGUMENT 


SO 
(IS ONLY) 

FOR 
ALLAH 


(YOU) 


SAY! 


SAY: "IN CONTRAST TO YOUR POSITION . ALLAH’S ARGUMENT IS 

CONCLUSIVE: IF IT HAD BEEN HlS WILL HE COULD INDEED HAVE GUIDED 




THEY 
-BEAR WITNESS 


THOSE 


T 

YOUR 


(YOU) 


(YOU) 


ALL 


-TESTIFY 




WHO 


WITNESSES 


BRING! 


SAY! 


(TOGETHER) 


YOU ALL." ★ 


SAY: “BRING YOUR WITNESSES TO PROVE 


? 9 // \ 9 \ 1 9 f* , /£ \ // / /i . ✓ ✓ 

1 (YOU) I ' I they I (HE) I 

WITH -BEAR SO -TESTIFIED THEN THIS , £Ji, .. ALLAH THAT 


THEM 


WITNESS! 

-TESTIFY! 


DO 

NOT! 


-WITNESSED 


He 

-MADE 

UNLAWFUL 

PROHI 

BITED 


that Allah did forbid so and so." 


EVEN IF THEY SO TESTIFY, DO NOT TESTIFY WITH THEM, 







tg 




NOT 


THOSE 


WHO 


rtll „ WITH 

0 u ^yAt 

-VERSES 

-SIGNS 


THEY 


BELIED 


THOSE 

WHO 


-LUSTS 


NOR YIELD TO THE WISHES OF THOSE WHO DENY 


OUR REVELATIONS, 


9 [ 4* t * A t 9^ 9 ' M/ . 1U s 9S 9J 

/vm n eJSSCe W,TH a! ' wIth 

(YOU) -EQUATE THEIR THEY C THE THEY 


SAY! 


-HOLD 

EQUAL 


-Rabb 

-SUSTAINER 


-AKHIRAH 

-HEREAFTER 


DISBELIEVE IN THE HEREAFTER, AND SET UP OTHERS AS 


EQUALS WITH THEIR RABB.* O MUHAMMAD . • SAY: 


ie 'PP Sfegi k IP m 

~ vm i / a i i \ 1 I I I P 1 I TUr-T I I i I 


WITH 


YOU (ALL) 
-DO SHIRK 


Him 


-ASSOCIATE 

PARTNERS 


THAT 


NOT 


UPON 


YOU 

(ALL) 


YOU: NOT TO COMMIT SHIRK WITH HIM, 




NOT TO KILL YOUR CHILDREN MAKING THE EXCUSE OF 




YOUR 


-Rabb 

-SUSTAINER 


"COME, I WILL RECITE WHAT YOUR RABB HAS FORBIDDEN TO 


.1 — - , ,1 ■ v* E > •—* ’ 

PROVIDE 
SUSTENANCE 

(FOR) 

YOU (ALL) 

INABILITY TO SUPPORT THEM - WE PROVIDE SUSTENANCE 
FOR YOU AND FOR THEM - NOT TO COMMIT 




C53T 




iliSS 


"I 

FROM 


(YOU ALL) 


KILL! 


(IT) 

WAS 


HIDDEN 


IT 


(IT) 

WAS 


APPARENT 


WHAT 


■INDECENT l. rTQ 
■SHAMEFUL-I 


SHAMEFUL DEEDS WHETHER OPEN OR SECRET. 


NOT TO KILL 




'tf' »<2fi ^•^i 


1 — r~ 

WITH 

-haqq the 

-TRUTH 

-REALITY 


(HE) 

ENJOINED 


(WILLED) 
YOU (ALL) 


THAT 


(FOR YOU 
ALL) 


EXCEPT 


ALLAH 


(HE) 

-MADE 


UNLAWFUL 

-PROHIBITED! 


WHO 


THE 


SOUL 

(LIFE) 


ANY SOUL FORBIDDEN BY ALLAH EXCEPT FOR THE 


REQUIREMENTS OF JUSTICE. 


THESE ARE THE THINGS 


S3' JL !£» £» v 


EX- 


CEPT 


(OF) 


THE 


ORPHAN 


WEALTH 


(YOU ALL) 
■APPROACH! 


-GO 

NEAR! 


DO 


NOT! 


YOU (ALL) 
-UNDERSTAND 


■ 


-USE 
RATIONALE 


-SO THAT 
-PERHAPS 


YOU 

(ALL) 


WITH 


IT 


WHICH HE ENJOINED YOU SO THAT YOU MAY LEARN WISDOM. ★ 
FURTHERMORE, NOT TO GO NEAR THE PROPERTY 
OF AN ORPHAN EXCEPT 


. Ihis 1 \ I I I I 

(YOU ALL) | * 1_ FULL (HE) UNTIL | (IS) | IT I WITH 


-COMPLETE! 

-FULFIL! 


-STRENGTH 

-MATURITY 


REACHES 


BEST 


WHICH 


IN THE BEST WAY TO IMPROVE IT, 


UNTIL HE ATTAINS MATURITY. GIVE 


Hi 3 &P' 


EXCEPT 


ANY 


SOUL 


We 


BURDEN 


(DO) 


NOT 


WITH 

THE 


JUSTICE 


THE 


BALANCE 

(WEIGHT) 


THE 


MEASURE 


FULL MEASURE AND JUST WEIGHT - 


WE NEVER CHARGE A SOUL WITH MORE THAN 




.ES: 








(OF) CLOSE 
RELATION 


POSSES- 

SOR 


CLOSE RELATIVE 


(IT) 


WAS 


EVEN 


IF 


t 
THEN 


(YOU ALL) 
DO JUSTICE! 


Mi 


-SAID 

-SPOKE 


WHEN 


ITS 


-ABILITY 

-CAPACITY 


IT CAN BEAR. WHENEVER YOU SPEAK. BE JUST. 


EVEN IF IT AFFECTS YOUR OWN RELATIVES. 


4 ' -SO THAT I 1 P ' (HE) r I I I ' I 

-PERHAPS WITH -ENJOINED THAT (YOU ALL) (OF) WITH " 

YOU (WILLED) (FOR -FULFIL! -OATH D 

(ALL) IT [YOU (ALL) YOU ALL) 1 -COMPLETE! 1ALLAh|-C0VENANT| 


' (HE) 
-ENJOINED 


(YOU ALL) 


(WILLED) 
YOU (ALL) 


•OATH 
•COVENANT 


AND FULFILL YOUR COVENANT WITH ALLAH. THESE ARE THE 


THINGS WHICH HE HAS ENJOINED ON YOU SO THAT YOU MAY 




** / 




ONE 


MY 


(IS) 


THIS 


INDEED 


AND 


YOU (ALL) 


STRAIGHT 


WAY 




-REMEMBER 
-TAKE HEED 


BE MINDFUL. ★ HE HAS ALSO SAID: VERILY. THIS 


IS MY WAY, THE RIGHT WAY: 


’ < W|| | ? A' s 

r*V yj c tfjjujy 

1 — I 1 ~ i f — i 1 ^ 1 1 — i ^ ■ 


FROM 


(IT) (WILLp° 


YOU I -SEPARATE(S) 

(ALL) l-DIVIDE(S) 


THE 


PATHS 


(YOU ALL) 


FOLLOW! 


DO 


NOT! 


(YOU ALL) 


SO 


FOLLOW! 


IT 


(EFORE FOLLOW IT AND DO NOT FOLLOW OTHER WAYS, 


FOR THEY WILL LEAD YOU AWAY FROM 




T 

-WITH 

-OF 


"'"(HE) 
-COMMANDED 


THEN 


YOU (ALL) 
-ADOPT TAQWA 
(ALLAH CONS- 
CIOUSNESS) 
-SAVE YOURSELVES 


-SO THAT 
-PERHAPS 


YOU 

(ALL) 


IT 


-ENJOINED 
YOU (ALL) 


THAT 


(FOR 
YOU ALL) 


His 


-WAY 

-PATH 


Him. this is what He enjoined on you so that you may 


GUARD YOURSELVES AGAINST EVIL. * MOREOVER, 


25 



(HE) DID 
-IHSAN 
UTMOST GOOD 
■BENEVOLENCE 


MUSA 


UPON 


BOOK 


GAVE 


COMPLETE 


WRIT 


He said, we gave musa t mosesi the book to complete 


Our favor on those who would do good to others 


(AS) 

DETAILING 


-SO THAT 
PERHAPS 


WITH 


-GIVING 

DETAILS 


EVERY 


MEETING 


THEY 


THING 


MERCY 


GUIDANCE 


IT CONTAINED DETAILS OF ALL THINGS, AND WAS A GUIDE AND A 


MERCY, SO THAT THEY SHOULD BELIEVE IN THE ULJIMATE MEETING 


-SENT 

DOWN 

REVEALED 


THEY 


THEIR 


-Rabb 

-SUSTAINER 


BOOK 


WITH THEIR RABB. ★ WE HAVE REVEALED THIS BOOK 


SIMILAR TO THE BOOK GIVEN TO MUSA, AS A BLESSING 


(YOU ALL) 
-ADOPT TAQWA! 
(Allah 

CONSCIOUSNESS) 


-SO THAT 
PERHAPS 


THAT 


(YOU ALL) 
FOLLOW! 


SHOWN / BLESSED 
WITH MERCY 


THEREFORE, FOLLOW IT AND ADOPT A GODFEARING ATTITUDE 


SO THAT YOU MAY RECEIVE MERCY. ★ LEST YOU SAY: 


INDEED 


FROM 


UPON 


SENT 

DOWN 


GROUPS 


BOOK 


THE BOOK WAS REVEALED TO ONLY TWO PARTIES BEFORE US 




(THAT) 

YOU 


SURELY 


ONES 


THEIR 


FROM 


UNAWARE 


STUDYING 


WERE 


AND WE WERE UNAWARE OF WHAT THEY READ 




THAN 


MORE 


SURELY 


UPON 


BEEN 


SENT 

DOWN 


THEM 


GUIDED 


WERE 


BOOK 


THE BOOK HAD BEEN REVEALED TO US, WE COULD HAVE 


FOLLOWED ITS GUIDANCE BETTER THAN THEM 


(IT) 

CAME (TO 


PROOF 

-CLEAR 

EXPLICIT 


YOUR 


FROM 


-Rabb 

■SUSTAINER 


MERCY 


GUIDANCE 


IN FACT 


EVIDENT 


A VERITABLE SIGN HAS NOW COME TO YOU FROM YOUR 


Rabb as a guidance and mercy. 


WITH 


(IS) 

MORE 


THAN 


TURNED 

AWAY 


Allah 


UNJUST 


SIGNS 


WHO THEN IS MORE UNJUST THAN THE ONE WHO DENIES 


THE REVELATIONS OF ALLAH AND TURNS 


9 ^ S y / / 7 » ^ 


THEY 


FROM 


FROM 


(SOON) 


SIGNS 


TURN 

AWAY 


WHO 


RECOMPENSE 


AWAY FROM THEM? VERY SOON THOSE WHO TURN AWAY 


from Our revelations 






'BE- 

CAUSE 


•ARE? 


THEY 


THEY 


THEY 


WAIT 


TURN 

AWAY 


OF 

WHAT 


•TORMENT 

■PUNISHMENT 


(WAITING) 


WERE 


WILL FACE DREADFUL PUNISHMENT FOR THEIR AVERSION. ★ 


ARE THEY WAITING 


(IT) 

COMES 


YOUR 


THAT 


-Rabb 

Sustained 


ANGELS 


THEM 


COMES 


COMES 


FOR THE ANGELS OR YOUR RABB TO COME DOWN TO THEM OR 


ARE THEY WAITING TO BE GIVEN A 


(OF) 

(REVEALED) 


(OF) 

AYAT 


SOME 


SOME 


YOUR 


YOUR 


-Rabb 

■SUSTAINER 


Rabb] -signs 
verses 


-AYAT 

SIGNS 


■SUSTAINER 


COMES 


CERTAIN SIGN OF YOUR RAB 


ON THE DAY WHEN THAT 


CERTAIN SIGN OF YOUR RABB APPEARS 


FROM 


BENEFITS 


BELIEVED 


SOUL 


THE BELIEF WILL NOT PROFIT THAT SOUL WHICH DID 


INDEED 


GOOD 


WAIT' 


EARNED 


OR WHO, WHILE PROFESSING TO BELIEVE DID NOT DO 


GOOD DEEDS. SAY TO THEM: “WAIT IF YOU WILL 



(ARE) 

ONES WHO 


THEIR 


DIN 

DIVINE 
RELIGION/ 


THEY 


THEY 


THOSE 


INDEED 


-SPLIT 

DIVIDED 


WERE 


WHO 


WAIT 


WE TOO ARE WAITING." ★ SURELY. THOSE WHO DIVIDE THE 


RELIGION INTO SECTS AND IDENTIFY THEMSELVES 


Allah 


their 


INDEED 


FROM 


FACTIONS 


TO- 

WARDS 


AFFAIR(S) 


THING 


THEM 


AS A SECT, O MUHAMMAD, YOU HAVE NOTHING TO DO WITH THEM 


HE WILL INFORM THEM 


HAT THEY DID.* 


WHOEVER DOES ONE GOOD DEED 


WITH 


THEN 


WHO 


CAME 


HE WILL BE GIVEN CREDIT FOR TEN SIMILAR GOOD DEEDS 


AND WHOEVER DOES ONE BAD DEED WILL BE 


THEY 


INDEED 


THEY 


WRONGED 


CEPT RECOM 


TREATED UNJUSTLY 


PUNISHED FOR ONLY ONE, AND NO ONE WILL BE TREATED 


UNJUSTLY. * O MUHAMMAD, TELL THEM 


THEIR CASE WILL BE CALLED TO ACCOUNT BY ALLAH HIMSELF. 

JtV '’’k/V 


(V 

Lk« 

'v 


' WITH 
THE 

(HE) 

WHO 

THEY 

THEY 

ABOUT 

EXPLAINS 

-EXPLICITLY 

-CLEARLY(TO) 

THEM 

THEN 

GOOD 

(DEEDS) 

CAME 

EVER 

DO 

WERE 

WHAT 




THE EVER TRUE DEEN 


-UNSWERV- 

ING 

ONE TRACK 
-INCLINING 
(TO ALLAH) 


(OF) 

IBRAHIM 


THOSE WHO 

-DOStJIRK 

-ASSOCIATE PARTNERS 
(WITH ALLAH) 


FROM 


•CREED 

-FAITH 


ABRAHAM 


THE FAITH OF IBRAHEEM (ABRAHAM) THE UPRIGHT AND HE WAS 


NOT OF THE MUSHRIKEEN." ★ 




INDEED 


SACRIFICE 

OFFERING 


Allah 


DYING 


LIVING 


PRAYER 


ALSO SAY: “SURELY, MY SALAH, MY DEVOTION, MY LIFE 


AND MY DEATH ARE ALL FOR ALLAH, THE 


RABB 


WITH 


WAS 

COMMANDED 


WORLDS 

•UNIVERSES 


-SUSTAINER 


THAT 


PARTNER 


RABB OF THE WORLDS. ★ 


HE HAS NO PEER; THUS AM I COMMANDED 


-BESIDES 


THOSE WHO 


-Sus- 

TAINER 


OTHER 


SUBMIT 


Allah 


FIRST 


THAN 


SURRENDER 


AND I AM THE FIRST OF THE MUSLIMS.” ★ 


SAY: “SHOULD I SEEK ANOTHER RABB BESIDES ALLAH 


H ^ / 

6 fSjl Zm* 


<5J 


? • 1 * 
(jyoj> 

A 

-TRUE 

-DIVINE 

-DIN 

ONE 

A 

TO- 

MY 

-RABB 

' (HE) 
GUIDED 

-RIGHT 

-STABLE 

RELIGION/ 
WAY OF LIFE 

STRAIGHT 

PATH 

WARDS 

-SUST- 

ANER 

ME 

SURELY MY RABB HAS GUIDED ME TO THE RIGHT WAY 





C»i 






(OF) 


SOUL 


-EVERY 


-ALL 


(IT /SHE) 


EARNS 


(OF) 


THING(S) 


(OF) 

-EVERY 


-ALL 


(Alone 

<s> 

-Rabb 

-Sus- 

TAINER 


HE 


WHEN HE IS THE RABB OF EVERYTHING? ’’ 
EVERY SOUL WILL REAP THE FRUITS OF 


(IS) 


TOWARDS 


THEN 




(OF) 


ANOTHER 


BURDEN 


ANY 
BEARER 
(OF BURDEN) 


(IT /SHE) 
BEARS 
(WILL 
BEAR) 


"'"-UPON 
-AGAINST 


IT 


EX- 

CEPT 


ITS OWN DEEDS; NO BEARER OF BURDENS SHALL BEAR THE 
BURDEN OF ANOTHER. ULTIMATELY ======= 


YOU 
(ALL) 

DIFFER 


IN 


IT 


YOU 1 

KALL) 


BE 
CAUSE 


OF 

WERE WHAT 


N(S 

EXPLICITLY (TO) 
YOU (ALL) 


YOUR 


RETURN 


YOUR 
iBABB, 


-SUSTAIN- 
ER 


YOU WILL RETURN TO YOUR RABB 


AND HE WILL RESOLVE FOR YOU YOUR DISPUTES. ★ 


’4 j$3u&y\ 


/S •) £ 


(OF) 


SOME 


YOU 

(ALL) 


(HE) 


RAISED 


(OF) 


THE 


-EARTH 

-LAND 


-KHALlFAH 

-VICEROYS 


-SUCCESSORS 

-DEPUTY 


(HE) 

-MADE 


-APPOINTED 
YOU (ALL) 


(ALONE) 


(IS) 

Who 


He 


He is the one who has made you the inheritors of the 


EARTH AND RAISED SOME OF YOU IN RANKS 


cjP 

I ' ( HE ) I P \ 1 SO THATl (IN) 

INDEED GAVE WHAT IN (HE) -RANKS SOME ABOVE 


SO THAT 

JHE1 


YOU 

(ALL) 


TESTS 
YOU (ALL) 


-DEGREES 


(OF 

OTHERS) 


OVER OTHERS SO THAT HE MAY TEST YOU IN WHAT HE 


HAS GIVEN YOU. SURELY 




SURAH 


RUKU' 


MAKKAN 


CHAPTER 


S ECTIO N 


heights 




' -TO 
TOWARDS 


(IT) WAS 
-SENT 


BOOK 


YOUR 


DOWN 

•REVEALED 


SHOULD 

NOT! 


WRIT 


ALIF L'AM M'EEM SAD.*- THIS BOOK IS REVEALED TO YOU 


LET THERE BE NO HESITATION IN YOUR HEART 




FROM 


WITH 


(THAT) 


THOSE WHO 


YOU 

WARN 


TIGHTNESS 


REMINDER 


ABOUT IT SO THAT YOU MAY THEREBY WARN THE UNBELIEVERS 


AND REMIND THE BELIEVERS. ★ 


YOUR 


FROM 


WHAT 


TOWARDS 


■SENT 


FROM 


DOWN 

REVEALED 


-SUSTAIN- 

ER 


FOLLOW! 


FOLLOW! 


SAY: "O PEOPLE, FOLLOW WHAT HAS BEEN BROUGHT DOWN TO 


YOU FROM YOUR RABB AND DO NOT FOLLOW 




One 

Always 

(IS) 

SURELY 

i 

INDEED 

AND 

(IN /OF) 1 

THE 

(IS) 

Most 

your 

-Rabb 

All 

Merciful 

Most 

Forgiving 

HE 


RETRIBUTION 

Swift 

-SUSTAIN- 

ER 

YOUR RABB IS SWIFT IN RETRIBUTION: 

YET, HE IS ALSO VERY FORGIVING, MERCIFUL. ★ 



. A T&E 

Always / All 
Merciful 

tAe 

(OF) 

Allah 

! 

\ A/ITU 

* m 


MOST 

Merciful 

Wl 1 M 

NAME 


IN THE NAME OF ALLAH, T 

he Compassioi 

NATE, THE MERCIFUL 






u) 




-OF 

-FROM 


fOW 
MANY 


MANY 

MA NY 


AND 


YOU 

(ALL) 


-REMEMBER 
-TAKE HEED 


T 

VERY 


LITTLE 


ANY -CLOSE 
PROTECTING! 


FRIENDS 

-GUARDIANS 


"^BESIDES 
-OTHER 

(OF) THAN 

Him 


OTHER PATRONS BESIDES HIM." YET. LITTLE DO THEY 


TAKE ADMONITION. ★ HOW MANY 


© 




’■m 


(ARE /WERE) 
ONES 

-NAPPING (AT NOON) 
-TAKING A SIESTA 


THEY 


OR 




NIGHT 


Our 

-FORCE 

-TORMENT 


S5 

(IT) 

CAME (TO) 

IT 

(HER /THEM) (HER / THEM) 


We 

DESTROYED 


IT 


-DWELLING 


-TOWNS 


TOWNS HAVE WE DESTROYED FOR THEIR SINS? OUR SCOURGE 
TOOK THEM ALL OF A SUDDEN AT NIGHT OR WHILE THEY WERE 
TAKING THEIR AFTERNOON REST, 


i r 1 (it) i w i 1 i r 

THEY THAT EX- OUR CAME H THEIR (IT) SC 


SAID 


CEPT 


FORCE (TO) 
TORMENT! THEM 


CALL 


AND WHEN OUR SCOURGE FELL UPON THEM, 

— 

THEIR ONLY CRY WAS: 


WAS 


NOT 


Sg5i SSK ® & 


T 


TOWARDS 


THEM 


(IT /HE) 
WAS SENT 
(MESSAGE / 
MESSENGER) 


THOSE 


WHO 


'SO 

SURELY 

We (will) 

DEFINITELY ASK 


ONES WHO 
DID 

-WRONG 
-INJUSTICE 


WE 


“WE HAVE INDEED BEEN WRONGDOERS." ★ 

ON THE DAY OF JUDGMENT WE SHALL QUESTION THOSE TO 
WHOM RASOOLS WERE SENT 


WERE 


INDEED 


WE 




NOT 


WITH 


KNOW- 

LEDGE 


UPON 


THEM 




WE (WILL) 
DEFINITELY 
NARRATE 


T 

THOSE WHO 


WERE SENT 
(MESSENGERS) 


T 1 — r 

SURELY 

WE(WILL) 


AND WE SHALL ALSO QUESTION THE RASOOLS ABOUT OUR 
MESSAGE AND ITS RESPONSE. ★ THEN WE SHALL 
TELL THEIR WHOLE STORY AS AN EYE WITNESS FOR 


DEFINITELY 
ASK 
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Ones 


became 

HEAVY 


WHO 

EVER 


THAT 

DAY 


WEIGHING 


WERE 


TRUE 


ABSENT 


■BALANCING 


REAL 


WE WERE NEVER ABSENT AT ANY TIME OR FROM ANY PLACE. ★ 
ON THAT DAY, THE SCALE OF JUSTICE SHALL BE ESTABLISHED 
THOSE WHOSE SCALE OF GOOD DEEDS 


(ONLY) 


WHO 


THOSE WHO 


BECAME 

LIGHT 


-SCALES 

BALANCES 


THEY 


WILL BE HEAVY, THEY ARE THE ONES WHO WILL ATTAIN FELICITY, ★ 


AND THOSE WHOSE SCALE 


BE- 

CAUSE 


THEY 


THEIR 


THEY 


-SCALES 

BALANCES 


OF 

WHAT 


SELVES 

-SOULS 


THOSE 


WERE 


LOST 


IS LIGHT. THEY SHALL FIND THEMSELVES IN LOSS 


FOR THEY HAD DONE 


'We' 

SETTLED AND 
GAVE AUTHORITY (TO) 


THEY 

DO 


UR Wl ™ 
•AyAt 
VERSES 
•SIGNS 


EARTH 

LAND 


TAINLY 


-WRONG 

INJUSTICE 


INJUSTICE TO OUR REVELATIONS. ★ 


We are the one Who established you on earth, and 


PROVISIONS 


VERY 


-GIVE THANKS 
■ARE GRATEFUL 


LITTLE 


LIVELIHOODS 


MADE 


PROVIDED YOU MEANS OF YOUR SUSTENANCE THEREIN 


YET, LITTLE IT IS THAT YOU PAY THANKS. ★ 



We 

-SHAPED 

-FORMED 


THEN 


THEN 


TAINLY 


ANGELS 


INDEED, WE CREATED YOU, THEN WE FASHIONED YOU 


THEN WE ASKED THE ANGELS 




FROM 


IBUS 


-DO SAJDAH! 
PROSTRATE! 


-CHIEF 

SATAN 


THEY 

PROSTRATED 


ADAM 

ADAM 


PROSTRATE YOURSELVES BEFORE ADAM." THEY ALL PROSTRATED 


ACCORDINGLY EXCEPT IBLEES [ SHAITAN ) WHO DID NOT JOIN 




(IT) 

PREVENTED 


THOSE WHO 


WHEN 


THAT 


DO SAJDAH 
PROSTRATE 


DO SAJDAH 
PROSTRATE 


THOSE WHO PROSTRATED. ★ ALLAH SAID: “WHAT PREVENTED 


YOU FROM PROSTRATING WHEN I COMMANDED YOU? 


YOU 

CREATED 


FROM 


FROM 


THAN 


PLIED: “ I AM BETTER THAN HE 


YOU CREATED ME FROM FIRE AND HIM FROM 


THAT 


THEN 


FROM 


CLAY 


GET DOWN! 


clay."* Allah said: “get down from here 


YOU HAVE NO RIGHT TO BRAG HERE 



YOU ACT 
-ARROGANTLY 
-PROUDLY 
-ASSUME 
GREATNESS 


THOSE WHO 


INDEED 


DISGRACED 

BELITTLED 


FROM 


OF YOUR SUPERIORITY. GET OUT, HENCEFORTH YOU ARE OF THE 


PETTY ONES 


★ SHAITAN REQUESTED 


THEY 

ARE (WILL BE) 


INDEED 


-RAISED 

RESSURECTED 


FROM 


GIVE ME RESPITE TILL THE DAY OF RESURRECTION." ★ 


Allah said: the respite you requested is 


, , I 1 1 — 1 1 * »'■ " ' " I 


'BE- 

CAUSE 


SURELY 


THOSE WHO 


SENT 


ARE GIVEN 
RESPITE 


ASTRAY 


DEFINITELY 

SIT 


THEM 


WHAT 


HEREBY GRANTED." ★ SHAITAN SAID: “SINCE YOU LET ME DEVIATE 


NOW I WILL LIE IN AMBUSH FOR 


1 SURELY 

I (WILL) 
DEFINITELY 

THEM C0ME (T °> 


Your 


BETWEEN 


FROM 


THEN 


ONE 

STRAIGHT 


PATH 


ON YOUR RIGHT WAY. ★ 


OME UPON THEM FROM THE 


THEIR 


HANDS 


FROM 


THEIR 


FROM 


FROM 


BEHIND 


(IN FRONT) 


RIGHTS 


THEM 


FRONT, FROM THE REAR, FROM THE RIGHT, 


AND FROM 



THEIR 


THE LEFT, AND YOU WILL NOT FIND MOST OF THEM TO BE 


GRATEFUL." ★ ALLAH SAID 


(AS) 

ONE 

DEPRIVED 
(OF ALL 


FOLLOWS 


FROM 


SURELY 


•CONDEMNED 

-BLAMED 


WHO 

EVER 


BLESSINGS) 


GET OUT FROM HERE 


YOU DESPICABLE OUTCAST; 


SURETY 


FROM 


HELL 


FROM 


ADAM 

•ADAM 


DEFINITELY 


(TOGETHER) 


THEM 


I WILL CERTAINLY FILL HELL WITH YOU AND ALL OF THEM WHO 


FOLLOW YOU." ★ ALLAH SAID: "O ADAM! 


WHERE 


(TWO) 


FROM 


YOUR 


(TWO) 

EAT! 


WISHED 


PARADISE 


WIFE 


DWELL! 


DWELL WITH YOUR WIFE IN PARADISE 


AND EAT ANY FRUIT YOU PLEASE 


THEN 


THOSE WHO 


FROM 


YOU (TWO) 


WRONG 

INJUSTICE 


(WILL) 


NEAR! 


BUT NEVER APPROACH THIS TREE OR YOU SHALL 


BOTH BECOME WRONGDOERS 


(HE) 

(AS) 

ONES WHO 

, 

MOST 

Yob 

(WILL) 

SAID 

-ARE GRATEFUL 
-GIVE THANKS 

(OF) 

THEM 

FIND 






(HE)WHISPERED 


FROM 


WHAT 


MAKES 

APPARENT 

REVEALS 


SHAITAN 

SATAN 


THEM 

(TWO) 


THEM 

(TWO) 


(DEVILISH 

INSINUATIONS) 


THEM 


EVER 


HIDDEN 


BUT SHAITAN TEMPTED THEM SO THAT HE MIGHT REVEAL 


TO THEM THE PRIVATE PARTS OF THEIR BODIES 


(HE) 

PROHIBITED 


FROM 


THEIR 


FROM 


YOUR 


-Rabb 

SUSTAINER 


PRIVATE 

PARTS 


YOU 

(TWO) 


WHICH THEY HAD NEVER SEEN BEFORE 


HE TOLD THEM: “YOUR RABB HAS FORBIDDEN YOU TO APPROACH 


(TWO) 


THAT 


(TWO) 


BECOME 


ANGELS 


FROM BECOMING ANGELS 


THIS TREE ONLY TO PREVENT 


OR IMMORTALS." ★ 


AND HE SWORE TO THEM BOTH: “I AM YOUR SINCERE 


THEY 

(TWO) 


THOSE WHO 


ARE (SINCERE) 


THEN 


WITH 


PULLED 


ADVISORS 
WELL WISHERS 


THEM 


TASTED 


DECEPTION 


WHEN 


THUS HE CUNNINGLY SEDUCED THEM 


ADVISER." ★ 


AND WHEN THEY ATE FROM THE TREE 



UJ 

lil 


l 

SURELY 

(AM) 1 
FOR 

INDEED 

' (HE) 
SWORE (TO) 

A 

N 

D 

THOSE WFIO 
ARE ETERNAL 

FROM 

FROM 

YOU 

(TWO) 

I 

THEM 

(TWO) 

DWELLERS 

(IMMORTAL) 









Bvj 




FROM 


UPON 


THEM 

(TWO) 


THEY 

(TWO) 


STICK 


THEY 

(TWO) 


•STARTED 

-BEGAN 


THEIR 


PRIVATE 

PARTS 


THEM 

(TWO) 


-BECAME 

APPARENT 

-WAS 

REVEALED, 

DISCLOSEr 


THEIR SHAME BECAME VISIBLE TO THEM AND THEY BEGAN TO 


COVER THEMSELVES WITH THE 


5 X 







FROM 


T 


I 


-FORBID 


-PROHIBIT 
YOU (TWO) 


DID? 


NOT 


— I 

THEIR 


-Rabb 

-SUSTAINER 


(TO) 

THEM 

(TWO) 


(HE) 

CALLED 


LEAVES OF THE GARDEN. THEN THEIR RABB CALLED OUT 


TO THEM: “DID I NOT FORBID YOU TO APPROACH 


t 9/ 





AN 


ENEMY 


(IS) 

FOR 


YOU 

(TWO) 


THE 


-SHAIJAN 

-SATAN 


INDEED 


-TO 

-FOR 


YOUR OPEN ENEMY? 


OUR 


(OWN) 


-SOULS 

-SELVES 


THEY BOTH REPLIED: “OUR RABB! WE HAVE WRONGED 


OUR SOULS. IF YOU DO NOT 



THOSE WHO 


FROM 



— 


YOU 

TWO) 


THAT TREE, AND DID NOT I WARN YOU THAT SHAITAN WAS 




WE 
-WRONGED 


-DID 

INJUSTICE 


DEFINITELY 

BE 


FORGIVE US AND HAVE MERCY ON US, WE SHALL CERTAINLY BE 
OF THE LOSERS.” ALLAH SAID: 



to !^S>t 



<jR>y\ d 

JS 5 

J (JaxA/foaa) $= 5*1 

r 

THE 

IN 

~ r (is) 

FOR 

A 

N 

D 

(ARE) 

FOR 

SOME 

1 SOME 
(OF) 

(YOU ALL) 

-EARTH 

-LAND 


YOU 

(ALL) 

ENEMY 

(OF 

OTHERS) 

YOU 

(ALL) 

GET DOWN! 



“GO DOWN, SOME OF YOU ARE THE ENEMY OF OTHERS. 


THE EARTH WILL BE YOUR 


— i 1 — i — - — i 1 — ^ 1 1 1 — i — * 


Y OU (ALL ) 

(WILL) 
LIVE 


_IN 
IT 

(HER) 


(HE) 


SAID 


(TEMPORARY) 


PERIOD 


DWELLING-PLACE AND YOUR MEANS OF LIVELIHOOD FOR A 


FIXED TERM.” ★ HE FURTHER SAID: “THEREIN YOU SHALL LIVE, 


y y \ ^ / | 9/99 fN X 9 / S 9 -*U 6 ? • 

> Jl &4 1 I VA-Jv VA 


(OF) 

-Adam 

-ADAM 


_0 

-CHILDREN 
-OFFSPRINGS! 


YOU (ALL) 
ARE 
(WILL BE) 
BROUGHT OUT 


AND THEREFROM YOU SHALL BE RAISED TO LIFE." ★ 
^L! ^ 

O CHILDREN OF ADAM! 




ADORNMENT 


(PLUMAGE) 


T 

YOUR 


PRIVATE 

PARTS 


(IT) 
-COVERS 

-HIDES 


WE HAVE SENT DOWN TO YOU CLOTHING TO COVER 


JR NA 


YOUR NAKEDNESS AND AS AN ADORNMENT, 




(OF) 

Allah 


(REVEALED) 

-Ayat 

-SIGNS 

-VERSES 


(IS) 


FROM 


THAT 


BEST 


HOWEVER, THE BEST CLOTHING IS THE CLOTHING OF PIETY 


THIS IS ONE OF ALLAH’S REVELATIONS 
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1 

THE 

1 ' ' (HE) 
DEFINITELY 

s 

H 

DT! 

(OF) 

l 

0 

THEY 

-REMEMBER 

-SO THAT 
-PERHAPS 

-SHAITAN 

-SATAN 

TEMPT! 
YOU (ALL) 

ADAM 

-CHILDREN 

-OFFSPRINGS 

-TAKE 

HEED / LESSON 

THEY 




SO THAT THE PEOPLE MAY LEARN A LESSON. ★ 

O CHILDREN OF ADAM! LET NOT SHAITAN SEDUCE YOU IN THE 

cfcsa r 


FROM 


(HE) 

-TAKES 

-PULLS 

(STRIPS 

OFF^ 


THE 


PARADISE 


SAME MANNER AS HE SEDUCED YOUR PARENTS OUT OF 
PARADISE THROUGH STRIPPING THEM OF THEIR CLOTHING 



FROM 


YOUR 

(TWO) 
PARENTS 


(HE) 
EXPELLED 


(HE) 

SEES 


YOU 

(ALL) 


INDEED 


IN ORDER TO EXPOSE THEIR NAKEDN ESS. 
HE AND HIS TRIBE WATCH YOU FROM 


*x&r 

FTTvcF I I I I I I I * rTTTTTTTTTT - “““I 


MADE 


We have permitted the shaitAns to be the guardians 


WHENEVER THEY COMMIT A SHAMEFUL DEED, THEY SAY: 



HE 


THEIR 


-PRIVATE 
PARTS 


INDEED 



'(HE) 

ORDERED 


Allah 


UPON 


WITH 


-FATHERS 

•FOREFATHERS 


FOUND 


‘WE FOUND OUR FOREFATHERS DOING THIS AND ALLAH HIMSELF 


HAS COMMANDED US TO DO SO 


TELL THEM 


WITH 

THE 


ALLAH 


Allah 


UPON 


•INDECENT 

•SHAMFUL 


ORDERS 


nay! Allah never commands what is shameful 


DO YOU ATTRIBUTE TO ALLAH 


9 *///' 9 At •• 

u* ® y u 


WITH 


WHAT 


ORDER- 

ED 


KNOW 


ESTABLISH! 


JUSTICE 


SOMETHING ABOUT WHICH YOU HAVE NO KNOWLEDGE?” ★ 
O MUHAMMAD, SAY TO THEM: “MY RABB HAS COMMANDED 
JUSTICE AND THAT YOU SET 


(OF) 

-MASJID 
PLACE /TIME 
OF SAJDAH / 


(YOU ALL) 
CALL! 


(OF) 

EVERY 


(AS) 

ONES 


YOUR 


SINCERE 


(EXCLUSIVELY) 


PRAYER 


YOUR FACES IN THE RIGHT DIRECTION AT THE TIME OF EVERY 


PRAYER AND CALL ON HIM WITH TRUE 


'(HE) 

ORIGINATED 


THE 

•DIN 
•DIVINE 
RELIGION/ 
WAY OF LIFE 


JUST 


(SHALL) 

RETURN 


GUIDED 


GROUP 


DEVOTION. YOU SHALL RETURN TO HIM AS HE CREATED 


YOU IN THE BEGINNING." ★ TO ONE GROUP HE HAS GUIDED 



\afd 



\ < It. sj? , Z/i } < 


THEY 

-MADE 


I*'!} * h yr ' s x ^ 


-ADOPTED 

-TOOK 


INDEED 


THEY 


THE 


■MISGUIDANCE 
■STRAYING 


UPON 


THEM 


(IT) 
-BECAME 
INCUMBENT' 
-DESERVED 


WHILE THE OTHER GROUP DESERVED TO BE LEFT IN ERROR 

DUE TO THEIR OWN CHOICE: FOR THEY TOOK 

/ 9 * / 9 / / J, . 9*9 I 

gttfl 


THEY 
-ASSUME 


-RECKON 

-CONSIDER 


A 

N 

D 


(OF) 

Allah 


-other 

THAN 

-BESIDES 


FROM 


-CLOSE 
P ROTECTIN G 

FRIENDS 
-GUARDIANS 


THE SHAITANS FOR THEIR PROTECTORS INSTEAD OF 
ALLAH, YET, THEY THINK 

S/h i *0 * 9 */ 9 *»> 

tUfr j fr 1 



(TIME) I ADORNMENTl TAKE! 


-ADAM 

-ADAM 


THEY ARE GUIDED. ★ O CHILDREN OF ADAM! PUT ON YOUR 
ADORNMENT (PROPER AND DECENTDRESS ) WHEN YOU 

g; jfr 


INDEED 


HE 


(YOU ALL) 
-DO ISRAF! 


■BE 

EXTRAVAGANT! 


DO 

N 

O 

T 

i 


(YOU ALL) 


DRINK! 


ATTEND YOUR MASJID AT THE TIME OF EVERY PRAYER. 


EAT AND DRINK, BUT DO NOT BE EXTRAVAGANT; SURELY, 


| i i £,1/ 9 • S 9 S 9 [*• t / 1 * 9 4 J * < 


WHICH 


(OF) 


AllAh 


ADORN- 


MENT 


(HE) 

MADE 


UNLAW- 
— ELU 


WHO 


HE DOES NOT LOVE THE EXTRAVAGANT. ★ O MUHAMMAD, 

ASK THEM: "WHO HAS FORBIDDEN YOU TO WEAR DECENT 
CLOTHES OR TO EAT THE GOOD FOOD WHICH ALLAH 
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-CHILDREN 

-OFFSPRINGS 


(YOU 

ALL) 


(YOU) 




FROM 


(THINGS) 

-CLEAN 

-PURE 


■PROVISION OF 
SUSTENANCE 


-SERVANTS 

•WORSHIPPERS 


TOOK 

OUT 


HAS PROVIDED FOR HIS DEVOTEES? 


SAY: "ALL THESE THINGS 


THEY 


PURELY 


NEARER 

(WORLD) 


THOSE 

BELIEVED WHO 


EXCLUSIVELY 


ARE FOR THE ENJOYMENT OF THE BELIEVERS IN THE LIFE OF THIS 
WORLD THOUGH SHARED BY OTHERS ; BUT THESE SHALL 
BE EXCLUSIVELY THEIRS ON THE DAY OF 




THE 

(REVEALED) 

-AYAT 

-SIGNS 


THE 

■QIYAMAH 

•STANDING 


LIKEWISE 


EXPLAIN 


THEY 


NATION 

PEOPLE 


OPENLY 

■FULLY 


(BEFORE AL^H) 


KNOW 


•THUS 


RESURRECTION. THUS DO WE MAKE OUR REVELATIONS CLEAR 


FOR THOSE WHO UNDERSTAND." ★ 


(HE) 

-MADE 

UNLAW- 

FUL 


MY 

-RABB 

-Sus- 

TAINER 


FROM 


INDEED 


WHAT 


•INDECENT 

■SHAMEFUL 


-PROHIBITED! BUT) 


SAY: "MY RABB HAS FORBIDDEN ALL INDECENCIES 


WHETHER OPEN 


YOU (ALL) 
-DO SHIRK 


THE 

■REBELLION 


WITH 


THAT 


-TRANS- 

GRESSION 


•ASSOCIATE 

PARTNERS 


HAQQ 

RIGHT 


HIDDEN 


OR SECRET, SIN AND REBELLION AGAINST JUSTICE 


COMMITTING SHIRK 








I^Jj^^f j 4j oub 


UPON 


YOU 


(ALL) 

SAY 


THAT 


ANY 


AUTHORITY 


WITH 


IT 


(HE) 


SENDS 

DOWN 


DID 


NOT 


THAT 


T 

WITH 


Allah 


with Allah for which He has granted no sanction. 


AND SAYING THINGS ABOUT 




(IT) 


CAME 


WHEN 


AN 
APPOINTED 


-TERM 

—TIME 


(OF) 


NATION 


(IS) 

FOR 


-EVERY 

-ALL 


YOU 

(ALL) 


KNOW 


WHAT 


Allah 


Allah of which you have no knowledge. ★ 


FOR EVERY NATION THERE IS A FIXED TERM. WHEN THEIR TERM 


THEY N A (FOR) they (DO) THfIr 

SEEK TQ | n m [.(FRACTION | SEEK TO I N APPOINTED 


ADVANCE 

(IT) 


ME 


THEY 
SEEK TO 


DELAY 

(IT) 


THEIR 
APPOINTED 


-TERM 

-TIME 


EXPIRES, IT CAN NEITHER BE DELAYED FOR A MOMENT 


NOR CAN IT BE MADE TO COME EARLY." ★ 


sag Mejias 

T i j * 


THEY 
-RELATE 


-NARF 
(IN PA 


FROM 


MESSEN- 


GERS 


1 DEFINITELY 
COMES TO 


YOU 

(ALL) 


INDEED 


IF 


(OF) 


-ADAM 

-ADAM 


CHILDREN 

-OFFSPRINGS 


O CHILDREN OF ADAM! WHENEVER THERE CAME TO YOU 


RASOOLS FROM AMONG YOU AND RECITE 


9 


UPON 


HEM 


(SPECIFIC) SO 


FEAR 


NOT 


(HE) 

-REFORMED 


-(BECAME 

RIGHTEOUS) 


AD^ED 
TAQWA 

(Allah 

ons 


J 1 Imy I 1 

o SO -AyAT UPON 


WHO- 

EVER 


-VERSES 

-SIGNS 


YOU 

(ALL) 


TO YOU MY revelations, those who will become 


RIGHTEOUS AND MEND THEIR WAYS WILL HAVE NOTHING TO FEAR 



THEY 


WITH 


THOSE 


(WILL) 


THEY 


THEY 


•AYAT 

•SIGNS 


GRIEVE 


WHO 


BELIED 


BUT THOSE WHO DENY OUR REVELATIONS 


THEY 

-ACTED 

ARROGANTLY 

-ASSUMED 

GREATNESS 


THEY 


FROM 


THOSE 


(HELL) 


COMPANIONS 


AND TREAT THEM WITH ARROGANCE 


SHALL BE THE INMATES OF HELLFIRE TO LIVE THEREIN 


(Uigf 


(ARE) 

ONES WHO 


(IS) 

MORE 


Allah 


upon 


THAN 


DWELL 

ETERNALLY 


UNJUST 


FABRICATED 


WHO 


FOREVER.* WHO CAN BE MORE UNJUST THAN THE ONE 


WHO INVENTS A LIE AGAINST ALLAH 


WITH 


THOSE 


THEIR 


SHARE 


THEM 


OR REJECTS HIS REVELATIONS? 


SUCH PEOPLE WILL HAVE THEIR DESTINED PORTION 


THEY 

TAKE FULLY 


FROM 


UNTIL 


WHEN 


CAME (TO) 


SENT 


THEM 


(CAUSE TO DIE) 


BOOK 


THEM 


FROM THE BOOK ( WHAT WAS WRITTEN FOR THEM TO RECEIVE 
DURING THEIR LIFE ON EARTH)- UNTIL WHEN OUR MESSENGERS 
(ANGELS OF DEATH) ARRIVE TO TAKE AWAY THEIR SOULS, 






OTHER 

THAN 


THEY 


FROM 


WHAT 


THEY 


-CALL 

INVOKE 


ALLAH 


WERE 


WHERE 


THEY WILL ASK: “WHERE ARE THOSE GODS WHOM YOU USED 


TO INVOKE BESIDES ALLAH? 


THEY WILL REPLY: 


THEY 

-WENT 


THEY 


INDEED 


THEIR (OWN) 


UPON 


THEY 


ASTRAY 
■WERE LOST 


SELVES 

-SOULS 


WERE 


THEY 


■AGAINST 


WITNESSED 


THEY HAVE FORSAKEN US 


AND THEY WILL BEAR WITNESS 


AGAINST THEMSELVES (ADMIT) THAT THEY WERE INDEED 


ONES WHO 
■DISBELIEVE 


NATION 


FROM 


FACT 


-DENY 

HIDE THE TRUTH 


ENTER! 


KUFFAR (UNBELIEVERS) . * 


ALLAH WILL SAY: “ENTER the fire and join the nations of 


EVERY 

TIME 


FROM 


•WHEN 

EVER 


(HELL) 

FIRE 


HUMANS 


JINNS AND MEN WHO HAVE GONE BEFORE YOU 


AS EACH NATION WILL ENTER HELL, 


THEY 

WERE 


WHEN 


UNTIL 


•GATHERED 
-PILED UP 


(TOGETHER) 


CURSED 


NATION 


IT WILL CURSE ITS PRECEDING SISTER 


TILL ALL ARE GATHERED THERE 




THEY 

MISLED 


NEXT 


TO / FOR 
FIRST 


(LAST) 


LED ASTRAY 


-Rabb 

-SUSTAINER 


(OF) 

THEM 


(OF) 

THEM 


THE LAST OF THEM WILL SAY ABOUT THE FIRST ONE 


OUR RABB! THESE HAVE LED US ASTRAY; 


FROM 


DOUBLE 


■TORMENT 


(HELL) 

FIRE 


GIVE! 


PUNISH 

MENT 


EVERY (ONE) 


THEM 


GIVE THEM DOUBLE PUNISHMENT OF THE FIRE 


HE WILL ANSWER: “THERE WILL 


FIRST 


DOUBLE 


(OF) 

THEM 


BE DOUBLE FOR ALL, ALTHOUGH YOU MAY NOT KNOW BECAUSE 
OF BEING PREDECESSOR OR SUCCESSOR IN SIN AND AGGRESSION . " ★ 
THEN THE FIRST WILL SAY 


TO / FOR 
NEXT 
(LAST) 


ANY 

-FADL 

•PREFERENCE 

-GRACE 


UPON 


(OF) 

THEM 


IF WE WERE TO BLAME, YOU TOO 


WERE NO BETTER THAN US; 




BECAUSE 

OF 


INDEED 


■TORMENT 

■PUNISHMENT 


EARN 


WERE 


WHAT 


NOW TASTE THE PUNISHMENT OF YOUR MISDEEDS." ★ 


SURELY, 




L'S/ ' 

’2>\V 


L>-> 
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(IT /SHE) 1 | 1 I THEY I . I 1 W ,V H I I 

IS (WILL BE) NOT ABOUT A 'ACTED A 0(JR WITH THEY THOSE 


(IT /SHE) 

IS (WILL BE) 
OPENED 
(COMPLETELY) 


IT 


THEY 
-ACTED 
ARROGANTLY 
-ASSUMED 
GREATNESS 


Our 

-AYAT 

-VERSES 


BELIED 


THOSE 


WHO 


THE GATES OF THE HEAVEN WILL NOT BE OPENED FOR THOSE WHO 
DENY OUR REVELATIONS AND TREAT THEM WITH ARROGANCE; 




UNTIL 


yfif # 


THE 


PARADISE 


THEY 


(WILL) 

ENTER 


OF 

THE 

-SKIES 
HEAVENS 
-HEIGHTS 


DOORS 


FOR 


THEM 


THEIR ADMISSION INTO PARADISE WILL BE AS IMPOSSIBLE 




LIKEWISE 


(OF) 

THE 

-HOLE 

IN 

1 

THE 

(HE) 

NEEDLE 

-EYE 


CAMEL 

-ENTERS 

-PASSES 


R ECOMPENSE 

AS THE PASSING OF A CAMEL THROUGH THE EYE OF A NEEDLE. 
THAT IS HOW WE SHALL REWARD 


9 9 <* 


ABOVE 


THEM 


(ARE) 


FROM 


A -RESTING 
PLACE 
-CRADLE 
-BED 


HELL 


FROM 


9J, 


(IS 
ONLY) 
FOR 
THEM 


THOSE WHO 


ARE 

CRIMINALS 


THE CRIMINALS.* 


HELL SHALL BE THEIR BED AND FLAMES SHALL BE THEIR 




THEY 


BELIEVED 


THOSE 


WHO 


THOSE WHO 


-DO WRONG 
-ARE UNJUST 


We 


RECOMPENSE 


LIKE- 


WISE 


COVERINGS 


COVERING. THAT IS HOW WE SHALL REWARD THE WRONGDOERS.* 
AS FOR THOSE WHO BELIEVE 






THEY 


THOSE WHICH 


SOUL 


ARE (DEEDS) 


BURDEN 


(PERSON) 


NOT RIGHTEOUS 


CAPACITY 


AND DO GOOD DEEDS 


WE NEVER BURDEN A SOUL WITH MORE THAN IT CAN BEAR 


t\ 


(ARE) 

ONES WHO 


THOSE 


THEY 


DWELL 


COMPANIONS 


PARADISE 


ETERNALLY 


THEY ARE WORTHY OF PARADISE 


WHEREIN THEY WILL LIVE FOREVER.* 


cy? rip** cj 


FROM 


PULLED 


THEIR 


WHAT 


HATRED 


FROM 


AWAY 

(REMOVED) 


RANCOUR 

-MALICE 


FLOWS 


WE SHALL REMOVE WHATEVER ILL-FEELING THEY MAY HAVE IN 


THEIR HEARTS AGAINST ONE ANOTHER. RIVERS WILL BE 


(HE) 

GUIDED 


UNDER 


THEY 


-PRAISES 

-THANKS 


THEM 


ALLAH 


RIVERS 


FLOWING BENEATH THEM 


AND THEY WILL SAY: “PRAISE BE TO ALLAH WHO GUIDED US 


(HE) 

GUIDED 


(DEFINITELY) THAT 
WE 


Allah 


FIND / OBTAIN 
GUIDANCE 


THIS WAY, WE WOULD HAVE NEVER FOUND THE RIGHT WAY 


if Allah had not guided us 



THEY 


WITH 

THE 


THAT 


WERE 


CERTAIN- 


CALLED 


tfAQQ 


■SUSTAINER 


TRUTH 


CAME 


THE RASOQLS OF OUR RABB HAVE SURELY PREACHED US THE 


TRUTH." AT THAT TIME THEY WILL HEAR THE ANNOUNCEMENT 


BECAUSE 


WERE MADE 


THAT 


HEIRS (OF) 


WERE 


PARADISE 


WHAT 


THIS IS PARADISE 


WHICH YOU HAVE INHERITED BECAUSE OF YOUR GOOD DEEDS 


THAT 


COMPANIONS 


FACT 


(HELL) 


COMPANIONS 


PARADISE 


CALLED 


THE RESIDENTS OF PARADISE WILL CALL OUT TO THE INMATES OF 


THE HELLFIRE 


WE HAVE INDEED 


WHAT 


HAQQ 


WHAT 


PROMISED 


•TRUE -SUSTAINER 


FOUND 


FOUND OUT THE PROMISES OF OUR RABB TO BE TRUE: 


HAVE YOU, ALSO, FOUND THE 


THEN 


HAQQ 


THEY 


YOUR 


ANNOUNCER 


(HERALD) 


ANNOUNCED 


PROMISED 


SUSTAINER 


■TRUE 


PROMISE OF YOUR RABB TO BE TRUE?” “YES 


THEY WILL ANSWER. AND A HERALD WILL PROCLAIM 



BETWEEN 


THAT 


THOSE WHO 


THOSE 


DO WRONG 


ALLAH 


THEM 


WHO 


UPON 


■ARE UNJUST 


AMONG THEM. “THE CURSE OF ALLAH BE UPON THOSE 


WRONGDOERS ★ WHO 


. 9 s 9 ' s *** * 


(AS) 

CROOKED 


THEY 

SEEK 


THEY 


FROM 


PATH 


-STOP 

HINDER 


DEVIATED 


ALLAH 


HINDERED OTHER PEOPLE FROM THE WAY OF ALLAH AND 


SOUGHT TO MAKE IT CROOKED 


(ARE) 

ONES WHO 
-DENY 

-DISBELIEVE 
HIDE THE TRUTH 


' (IS) 

BETWEEN 


WITH 

THE 


THEY 


AKHIRAH 

HEREAFTER 


THEM 


CURTAIN 


AND WHO DID NOT BELIEVE IN THE HEREAFTER." ★ 


BETWEEN THE TWO, THERE SHALL BE A VEIL, 


THEY 


WITH 


A'RAF (HEIGHTS) 


THEIR 


(PLACE BETWEEN 


DISTINCTIVE 


HEAVENS & HELL) 


UPON 


RECOGNIZE 


MARKS 


AND ON THE A‘RAF (HEIGHTS) THERE WILL BE PEOPLE WHO 


WILL RECOGNIZE THEM BY THEIR FEATURES 


(SPECIFIC) 


COMPANIONS 


THEY 


THAT 


UPON 


CALLED 


PARADISE 


THEY WILL CALL OUT TO THE RESIDENTS OF PARADISE 


PEACE BE UPON YOU! 



THEY 

HOPE 


THEY 

ENTER 


THEIR 


WHEN 


THEY 


WAS 

TURNED 


GREED) 


THEY WILL NOT HAVE YET ENTERED IT, THOUGH THEY WILL HAVE 


THE HOPE." ★ WHEN THEIR EYES SHALL TURN TOWARDS 


(YOU) 

MAKE! 


OUR 

-Rabb 

-SlISTAIN- 


WITH 


THEY 


COMPANIONS 


TOWARDS 


(HELL) 

FIRE 


THE INMATES OF THE HELLFIRE THEY WILL SAY: 


OUR RABB! DO NOT CAST US AMONG THESE 




A'RAF (HEIGHTS) 


COMPANIONS 


THOSE WHO 


(PLACE BETWEEN 
HEAVEN & HELL) 


DO WRONG 


NATION 

PEOPLE 


CALLED 


ARE UNJUST 


WRONGDOERS.* 


THE PEOPLE OF THE A'RAF (HEIGHTS) WILL CALL TO CERTAIN 


-TO 

FROM 


(HE) 

AVAILED 


THEY 


THEY 


THEIR 


RECOGNIZE 


DISTINCTIVE 

MARKS 


THEM 


MEN (FAMOUS PERSONALITIES FROM AMONG THE INMATES OF 
HELL) WHOM THEY WILL RECOGNIZE BY THEIR FEATURES AND 
SAY: “HAVE YOU FOUND OUT THAT NEITHER 


YOU (ALL) 

ACT ARROGANTLY 


YOUR 


ASSUME GREATNESS 


WERE 


GATHERING 


YOUR RICHES NOR YOUR ARROGANT PRIDE HAVE 


AVAILED YOU?* ARE 





mm. 


\ f \K*K s sl t 
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— I — 

WITH 


"The) 

-OBTAINS 


( YOU ALL) 
ENTER! 


MERCY 


Allah 


Grants 
them 


YOU 

(ALL) 


SWORE 


THOSE 


WHO 


THESE RESIDENTS OF PARADISE NOT THE SAME PEOPLE ABOUT 
WHOM YOU SWORE THAT ALLAH WILL NEVER BESTOW HlS MERCY 
ON THEM?” TODAY THE SAME PEOPLE ARE BEING WELCOMED WITH 
THE WORDS , “ENTER 


✓ '■{as , V»'i v A*< si 

?) pi yj (Aib uyy <u*JI 
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YOU (ALL) YOU NOR 2 upon (BIG) NOT THE 


YOU (ALL) 
(WILL) 
GRIEVE 


YOU 

(ALL) 


YOU 

(ALL) 


FEAR 


PARADISE 


PARADISE, 


YOU HAVE NOTHING TO FEAR 


OR TO REGRET." ★ 


&&T ©I 


S \ 9 4 
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T 

THEj COMPANIONS 


(YOU ALL) 


THAT 


(OF) 


THE 


(TO) 


(OF) 


(HE) 


N 

D 


POUR! 


PARADISE 


COMPANIONS 


(HELL) 

FIRE 


CALLED 

OUT 


THEN THE INMATES OF THE FIRE WILL CRY OUT TO THE RESIDENTS 
OF PARADISE: “GIVE US 




The) 

PROVIDED 


INDEED 


they 


Allah 


OR 


THE 


FROM 


UPON 


SAID 


YOU 

(ALL) 


WHAT 


WATER 


US 


SOME WATER OR SOME OF THE FOOD WHICH ALLAH HAS 
PROVIDED YOU." THEY WILL REPLY: 




THEY 


-MADE 

-ADOPTED 


THOSE 


1 — 

THOSE WHO 

-DISBELIEVE 

-DENY 

-HIDE THE TRUTH 


UPON 


(HE) 

-PROHIBITED 


-MADE UNLAWFUL 
THEM (TWO) 


Allah 


Allah has prohibited both of these things to the 


UNBELIEVERS, ★ WHO TOOK 


54 






THE 


NEARER 

(WORLD) 


THE 


LIFE 


(IT/SHE) 
- DECEIVED 
DELUDED 
THEM 


PLAY 


AN 
AMUSE 
MENT 


™ E,R -DIN 
-DIVINE 
RELIGION/ 
WAY OF LIFE 


RELIGION TO BE MERE AMUSEMENT AND PLAY, 
AND WERE DECEIVED BY THEIR EARTHLY LIFE." 

y 1 Dub /fcj. 0 


-AS 


-WHAT 


N 

D 


THIS 


THEIR 


DAY 


MEETING THEY JUST 
-AS 

FORGOT -LIKE 


WE 

(WILL) 

FORGET 
THEM 


SO 


TODAY 


Allah will say: “today We will forget them as they 

FORGOT THE MEETING OF THIS DAY; AND 

\ / 9 * 9 * / 9/ (V JS I* i 9 * bS* 


A 

BOOK 


WITH 


ME CER- 


BROUGHT (TO) 
THEM 


TAINLY 


A 

N 

D 


THEY -REJECT 
-REFUSE 
(ARROGANTLY/ 
VEHEMENTLY) 


OUR 


WITH 


-AYAT 
-VERSES 


THEY 


WERE 


MOCKED AT OUR REVELATIONS." ★ 


-FQB-WE HAVE CERTAINLY BROUGHT THEM A BOOK 


' * -T tL’ '<> , 1 


THEY 


BELIEVE 


FOR 

-NATIOfT 
-PEOPLE 


m. 

A 

MERCY 


A 

N 

D 


A 

GUIDANCE 


(AS) KNOW- -UPON 


LEDGE 


-WITH IT 


WE 

E XPLAINED 

OPENLY 


WHICH PROVIDES CLEAR DETAILS BASED ON KNOWLEDGE AND 
WHICH IS A GUIDANCE AND BLESSING FOR THE TRUE BELIEVERS. ★ 

SW5 


ITS 1 


-FINAL 


OUTCOME 
INTERPRETATION 


T 

ITS 


( IT ) | (ON) I -FINAL EX- 
OUTCOME CEPT 
COMES DAY -INTERPRETATION 


THEY 

-WAIT 

-SEE 


-ARE? 


NOW ARE THESE PEOPLE WAITING FOR ANYTHING OTHER THAN 
THE DAY OF FULFILLMENT (DAY OF JUDGMENT)? 

WHEN THE DAY OF FULFILLMENT WILL COME, 


-NOT 





T! 



' THEY 
FORGOT 


THOSE 


IN FACT 


FROM 


MESSENG 


SAYS 


CAME 


WHO 


THOSE WHO HAVE DISREGARDED IT, 


WILL SAY: “INDEED THE RASOOLS 


(OF) 
OUR 
^ -RABB 
•SUSTAIN- 
ER 


WITH 


FROM 


THEY 


(WILL) 

INTERCEDE 


■HAQQ 

■TRUTH 


ARE? 


OF OUR RABB HAD COME WITH THE TRUTH 


ARE THERE ANY INTERCESSORS NOW. WHO COULD INTERCEDE 


THEN 


INFACT 


OTHER 


DO 

(DEEDS) 


DO 

(DEEDS) 


SENT 

BACK 


WERE 


WHICH 


THAN 


ON OUR BEHALF? OR COULD WE BE SENT BACK SO THAT WE 


WOULD NOT DO AS WE HAVE DONE BEFORE 


© up 


THEY 


THEIR (OWN) 


THEY 


WHAT 


FROM 


-SOULS 

■SELVES 


FABRICATE 


WERE 


LOST 


LOST 


THEM 


IN FACT. THEY WOULD HAVE LOST THEIR SOULS AND THE THINGS 


THEY HAD INVENTED WILL LEAVE THEM IN THE LURCH. ★ 


(IS) 

(ONLY) 


YOUR 

-RABB 

-SUSTAIN- 

ER 


INDEED 


HEIGHTS 


EARTH 

LAND 


Allah 


HEAVENS 


SURELY, YOUR RABB IS ALLAH WHO CREATED 


THE HEAVENS AND THE EARTH 


Him 




i p>$§l &}£ 


OVER 


DAYS 


-‘ARSH 


MOUNTED / 


THRONE 


ESTABLISHED 


IN SIX YQME (TIME PERIODS} AND IS FIRMLY ESTABLISHED 


ON THE THRONE OF AUTHORITY. HE MAKES THE 


(WITH) 


RAPIDLY 


MOON 


SWIFTLY 


NIGHT 


NIGHT COVER THE DAY AND THE DAY FOLLOW THE NIGHT 


AUTOMATICALLY. HE CREATED THE SUN 


-BY 

•WITH 


BEWARE 


ONES 


His 

COMMAND 


COMMAND 

MENT 


■SUBSERVIENT 


CREATION 


SUBJECTED 


THE MOON AND THE STARS, AND MADE THEM SUBSERVIENT TO HlS 


WILL. TAKE NOTE: HlS IS THE CREATION, AND HlS IS THE COMMAND 


IE) WAS (IS) 
BLESSED 
-SOURCE 
OF ALL 


YOUR 


Allah 


•WORLDS 


■SUSTA- 


SUSTAINER 


CALL! 


■UNIVERSES 


BLESSING 


BLESSED IS ALLAH, THE RABB OF THE WORLDS! ★ 


CALL ON YOUR RABB 


^ * ✓ 99 \ i f J * | 

Ay) 


(AS) 

■HUMBLY 


THOSE WHO 


INDEED 


LIKES 


INGLY 


WITH HUMILITY AND IN PRIVATE 


FOR HE DOES NOT LOVE THE TRANSGRESSORS. ★ 







'(YOU ALL) 
CALL! 


AFTER 


■SETTING IN 
ORDER 


EARTH 

LAND 


MISCHIEF! 


■CORRUPTION! 


DO NOT CREATE MISCHIEF IN THE LAND AFTER IT HAS BEEN SET 


IN ORDER. PRAY TO HIM WITH FEAR 


THOSE WHO 


FROM 


DO -IHSAN 


INDEED 


MERCY 


■BENEVOLENCE 
UTMOST GOOD 


Allah 


HOPE 


NEAR 


AND HOPE. SURELY, THE MERCY OF ALLAH IS ALWAYS CLOSE 


TO THOSE WHO DO GOOD TO OTHERS.* 


(AS) 

GOOD 


TWO 

HANDS 


(ALONE) 


BETWEEN 


SENDS 


WINDS 


NEWS 


HE IS THE ONE WHO SENDS THE WINDS 


BEARING GOOD NEWS 


UNTIL 


HEAVY 


CLOUD 


WHEN 


DROVE 


RAISED 


MERCY 


SO WHEN THEY LIFT UP HEAVY 


CLOUDS, WE DRIVE THEM ALONG 


THEN 


DEAD 


WITH 


WITH 


BROUGHT 

OUT 


SENT 

DOWN 


LAND 


WATER 


TO A DEAD COUNTRYSIDE AND MAKE THE RAIN FALL UPON 


IT AND BRING FORTH 


I c 




/// < 
- 
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-SO THAT 
-PERHAPS 


THE 


"WE 
(WILD 


-LIKEWISE 


(OF) 


T 


THE -EVERY FROM 


YOU 

(ALL) 


DEAD 

ONES 


BRING 

OUT 


-ALL 


-THUS 


FRUITS 


ALL KINDS OF FRUITS FROM THE SAME DEAD LAND. 


LIKEWISE WE WILL RAISE THE DEAD TO LIFE; THIS EXAMPLE 




ITS 


VEGETATIONS 


(IT /SHE) 

COMES 

OUT 


THE 


-PURE 

-GOOD 


OXjJ'J © 


THE 


LAND 


YOU (ALL) 


-REMEMBER 
-TAKE HEED 


IS GIVEN SO THAT YOU MAY LEARN A LESSON FROM THIS 


OBSERVATION* THE GOOD SOIL YIELDS RICH PRODUCE 


s < A J J Z / < * * / 9 ^ 


-LITTLE 


INSIGNIFICANT 


EXCEPT 


(IT) 


COMES 

OUT 


(DOES) 


(IT) 

WAS 


-BAD 
NOTl-IMPURE 


WHICH 


-Rabb 

-SUSTAIN- 

ER 


WITH 


PER- 

MISSION 


BY THE PERMISSION OF ALLAH AND BARREN SOIL YIELDS 


NOTHING BUT POOR PRODUCE. 


if'< 


t S o 

8 W J 




THEY 
-GIVE THANKS 
-ARE GRATEFUL 


FOR 

-natioTT 
-PEOPLE 


THE 


-AYAT 

-VERSES 


V^E 

EXPLAIN ¥t 
-DIVERSELY 
-IN DIFFERENT 
WAYS 


LIKEWISE 


thus do We explain Our revelations over and over 

AGAIN FOR THOSE WHO PAY THANKS. ★ 


V 


t)C5» Ll (£0 tsLjl & 


SO 


HIS 


TO 


NUH 


We 


CER- 


MY 

NATION 


(HE) 

SAID 


-NATION 

-PEOPLE 


TAINLY 


-NOAH 


SENT 


INDEED, WE SELECTED NOH FOR THE GUIDANCE OF HIS 


PEOPLE. AND HE SAID: “O MY PEOPLE! 




iil IA L & !*&! 


•OTHER 

THAN 


Allah 


FROM 


INDEED 


DEITY 

-GOD 


WORSHIP! 


worship Allah, you have no god but him 


IF YOU DO NOT LISTEN TO WHAT I SAY, I 


UPON 


TORMENT 


MOST 


PUNISHMENT 


FEAR 


FEAR FOR YOU THE PUNISHMENT OF A MIGHTY DAY." ★ 


a aw 


SURELY 

WE 


•STRAYING 


FROM 


INDEED 


-OPEN 

■CLEAR 


-NATION 

PEOPLE 


MISGUID 

ANCE 


CHIEFS 


THE CHIEFS OF HIS NATION SAID: “SURELY, WE SEE THAT YOU 


ARE IN EVIDENT ERRORS 




(ANY) 

■STRAYING 


WITH 


MISGUID- 

ANCE 


-RASUL 

■MESSENGER 


-NATION 

PEOPLE 


HE REPLIED: “O MY PEOPLE! I AM NOT IN ERROR: 


ON THE CONTRARY, I AM A RASOOL 


CONVEY (TO) 


FROM 


-RABB 

■SUSTA- 

INER 


■WORLDS 

■UNIVERSES 


■Sustain. 

er 


FROM THE RABB OF THE WORLDS. ★ 


I AM APPOINTED TO DELIVER THE MESSAGE OF MY RABB AND 



Allah 


WHAT 


FROM 


(SINCERELY) 


KNOW 


KNOW 


ADVICE 


GIVE YOU FRIENDLY ADVICE FOR I KNOW FROM 


Allah something that you do not know. ★ 


THAT 


UPON 


YOUR 


CAME (TO) 


FROM 


REMIN 


-FOUND 

STRANGE 


SUSTAINER 


WONDERED 


DO YOU WONDER THAT THERE HAS COME TO YOU A 


MESSAGE FROM YOUR RABB THROUGH 


-SO THAT 
PERHAPS 


SO (THAT) 
YOU (ALL) 
-ADOPT TAQWA 

(Allah 


SO (THAT) 


FROM 


(HE) WARNS 


CONSCIOUSNESS 


A MAN FROM AMONG YOURSELVES TO WARN YOU 


SO THAT YOU MAY FEAR ALLAH IN ORDER TO RECEIVE 


THEN 


THOSE 


THEY 


BELIED 


BESTOWED 


SAVED 


WHO 


WITH MERCY 


HlSMERCY?”^ but they denied him 


AS A RESULT WE SAVED HIM AND ALL WHO WERE 


THEY 


THOSE 


WITH 


DROWNED 


WITH HIM IN THE ARK 


AND DROWNED THOSE WHO DENIED 



PEOPLE OF ‘AD WE SELECTED THEIR BROTHER HUD 


O MY PEOPLE! WORSHIP ALLAH! 


WHO SAID 




YOU (ALL) 
•ADOPT TAQWA 

(Allah cons- 
ciousness) 

-SAVE YOURSELVES 


OTHER 

THAN 


FROM 


THEN 


DEITY 

-GOD 


YOU HAVE NO GOD BUT HIM 


THEY 

DISBELIEVED 


SURELY 

WE 


THOSE 


FROM 


-DENIED 
HID THE TRUTH 


NATION 

PEOPLE 


CHIEFS 


WHO 


THE CHIEFS OF HIS NATION WHO DENIED HIS 


WE CAN SEE THAT YOU ARE 


SURELY 

WE 


FOOLISHNESS 


THOSE WHO 


FROM 


THINK 


•LIE 

■ARE LIARS 


•STUPIDITY 


CRAZY AND WE THINK THAT YOU ARE 


LYING." ★ HE REPLIED 


H 

s t s 

J © ( 


x V 

TOWARDS 

AND 

ONES 

A 

-NATION 

THEY 

INDEE[ 

_ 1 WITH 

) Our 



BLIND 

-PEOPLE 

WERE 1 

'HEY 

-AYAT 

-VERSES 

Our revelations, surely, they were a blind nation. ★ 

FOR THE 

✓ i l 
ctO 1 



Allah 

(YOU ALL) 

1 ' 0 

MY 

(HE) 

HOD 

THEIR 

‘Ad 


WORSHIP! 

-NATION 

-PEOPLE 

SAID 


BROTHER 



io 0-yi 




& 
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FROM 


(AM) 

_A_ 

-RASOL 
-MESSENGER 


ANY 

BUT I -FOOLISHNESS 


-STUPIDITY ME 


WITH (IT) MY 


IS 

NOT 


-NATION 

-PEOPLE 


“O MY PEOPLE! I AM NOT CRAZY. 


ON THE CONTRARY I AM A RASOOL FROM THE 




(OF) 

MY 

-RABB 
-Sustain 
er 


MESSAGES 


I 

CONVEY 

(COMPLETELY) 

(TO) 

YOU (ALL) 


(OF) 


THE -RABB 


-WORLDS 

-UNIVERSES 


-SUSTAIN- 
ER 


RABB OF THE WORLDS. ★ 


I AM CONVEYING THE MESSAGE OF MY RABB TO YOU, AND I AM 

iYyV 7777T T7 *r $ r< TJZ , 

r 


(IT) 
CAME (TO) 


YOU 

l(ALL) 


THAT 


YOU 

(ALL) 

-WONDERED 
-THOUGHT 
STRANGE 


ONE 

MOST 

TRUST- 

WORTHY 


(SINCERE) 

ADVISOR 


1 (AM) 
FOR 


YOU 

(ALL) 


AN HONEST ADVISER TO YOU. ★ 


DO YOU WONDER THAT A REMINDER FROM YOUR RABB 

_ .1 I * I ITD(~l»/l I I I ' I I I 


SO (THAT) 
(HE) 


WARNS 
YOU (ALL) 


t -FROM 
-AMONG 


YOU 

(ALL) 


HAS COME TO YOU THROUGH ONE OF YOUR OWN MEN 


TO WARN YOU? 



MAN 


T 

UPON I YOUR 


-RABB 

-SUSTAINER 


FROM 


REMINED- 

ER 


9/ f 9 / 


-SUCCESSORS 
-DEPUTIES 

-VICEREGENTS 


REMEMBER THAT HE MADE YOU SUCCESSORS 



(HE) 
-MADE 
-APPOINTED 
(YOU ALL) 


WHEN 







' (HE) 
INCREASED 


(YOU ALL) 
REMEMBER! 


•ABUNDANCE 

-AMPLY 


•STATURE 


NOAH 


(-CREATION) 


NUH AND GAVE YOU A TALL STATURE AS COMPARED 


TO OTHER PEOPLE. THEREFORE, REMEMBER 


-BLES- 

SINGS 


-SO THAT 
■PERHAPS 


THEY 


CAME (TO) 


-ARE 

SUCCESSFUL 


BOUN 

TIES 


Allah 


THE FAVORS THAT YOU HAVE RECEIVED FROM ALLAH, SO 


HAVE YOU COME 


THAT YOU MAY PROSPER." ★ THEY REPLIED 


SO 

(THAT) 


ALLAH 


THEY 


THEY 


WHAT 


WE 

WORSHIP 


Alone 


WORSHIPED 


WERE 


TO US WITH THE DEMAND THAT WE SHOULD WORSHIP 


ALLAH ALONE AND GIVE UP THOSE WHOM OUR FOREFATHERS 


(YOU) 

PROMISE 


(YOU) 
COME! i 

BRING! (TO) 
US 


FROM 


WITH 


-FATHERS 
FORE FATHERS 


■THREATEN 


WERE 


WHAT 


USED TO WORSHIP? WELL, BRING US WHAT YOU ARE 


THREATENING US WITH IF WHAT YOU SAY IS 


YOUR 


THOSE WHO 


FROM 


UPON 


FACT 


-RABB 

■SUSTAINER 


(ARE) 

TRUTHFUL 


HAPPENED 


TRUE!”^ 


HUD SAID: “YOU HAVE ALREADY INCURRED 




NAMES 


DISPUTE 


■WRATH 


FILTH 


(WITH) 


(WHICH) 


(PUNISHMENT) 


■ANGER 


THE BLIGHT AND WRATH OF YOUR RABB 


WOULD YOU DISPUTE WITH ME ABOUT MERE NAMES 


YOU (ALL) 
NAMED 


Allah 


your 


SENT 

DOWN 


FATHERS 


WHICH YOU AND YOUR FOREFATHERS HAVE INVENTED 


AND FOR WHICH ALLAH HAS REVEALED 


FROM 


WITH 


INDEED 


FROM 


■WITH 


WAIT! 


AUTHORITY 


NO SANCTION? 


IF SO THEN WAIT FOR THE DECISION OF ALLA H, I TOO WILL 


(ARE / WERE) 


WITH 


WITH 


THOSE 


THOSE WHO 


SAVED 


MERCY 


WHO 


WAIT 


WAIT WITH YOU." ★ 


We saved him and his companions by Our mercy and 


WITH 


THEY 


THOSE 


ROOT 


FROM 


-AYAT 

•VERSES 


WHO 


WE CUT OFF THE ROOTS OF (ANNIHILATED) THOSE 


WHO DENIED OUR REVELATIONS 






-EARTH 


-LAND 


ALLAH'S SHE-CAMEL AS A SIGN FOR YOU, 


THEREFORE, LEAVE HER ALONE TO PASTURE ON ALLAH’S 



'SO 

(YOU ALL) 


FOR (OF) 


LEAVE! 


ALLAH 


SHE 

CAMEL 


MOST I- -TORMENT ^ 


CONSEQUENTLY 
(IT) (WILL) 
SEIZE(S) 
YOU (ALL) 


LAND AND DO NOT TOUCH HER WITH BAD INTENTIONS, 
LEST YOU INCUR A PAINFUL PUNISHMENT. ★ 



WiWiWM 








REMEMBER HOW YOU WERE MADE THE HEIRS OF ‘AD AND 



ITS 


PLAINS 


FROM 




YOU (ALL) 
-MAKE 


-TAKE 

-ADOPT 


-EARTH 

-LAND 


SETTLED IN THE LAND, 


CAPABLE OF BUILDING 


n i' STjs « e^'OWt iscs 


-BOUNTIES 


-BLESSINGS 


(YOU ALL) 
REMEMBER! 


(AS) 


HOMES 


(AS) 

ONES WHO SPR EAD 
MISCHIEF 
-CORRUPTION 


-EARTH 

-LAND 


LLAH AND DO NOT SPREAD MISCHIEF IN THE LAND." ★ 



THE ARROGANT LEADERS FROM HIS NATION ASKED 



MOUNTAINS 


.MANSIONS IN THE VALLEYS AND CARVING OUT HOMES IN THE 


MOUNTAINS. THEREFORE, REMEMBER THE FAVORS OF 


0U .a 

' 1 " ■ — , r ^ 





THEM 


OPPRESSED AMONG THEM WHO HAD BELIEVED: 




THEY 


THAT SALEH IS A RASOOL FROM HIS RABB?” 


THEY REPLIED: “WE DO INDEED BELIEVE IN THE REVELATION WITH 

Soft. 



S' s )*><.' ss t . 

!j\ I (^1 


-FROM 

-AMONG 


(HE) 


BELIEVED 


FOR 


•WHO 

-WHOM 



THEY WERE 


-CONSIDERED WEAK 
-MADE WEAK 


HIS_ 
-RABB 
-SUSTAINER 


FROM 


(IS) 
-ONE SENT 
-MESSEN- 
GER 


SALIH 


THEY 
-ACTED 
ARROGANTLY 
-ASSUMED 
GREATNESS 


THOSE 


WHO 


THEY 


SAID 


(ARE) 
-BELIEVERS 


-ONES WHO 
BELIEVE 


WITH 


HIM 


WHICH HE HAS BEEN SENT." ★ THE ARROGANT, WHO 


CONSIDERED THEMSELVES SUPERIOR, SAID: “WE DENY ALL THAT YOU 

i*</' / 6 i J 6*4 * 9J »Y l 9 4* 9 /\ 


'SO 

THEY 

CUT TENDON 
(HAMSTRUNG) 


(ARE)ONES WHO 
-DI SBELIE VE 
-DENY 
■HIDE THE TRUTH 


IN 


IT 


YOU 
(ALL) 

BELIEVED 


THEN THEY HAMSTRUNG THE SHE-CAMEL, DEFIED 




o 


SALIH 


THEY 


SAID 


TOF) 

THEIR 


-RABB 
-SUSTAINER 


-ORDER 

-COM- 


MAND- 

MENT 


ABOUT 


THE COMMANDMENT OF THEIR RABB AND CHALLENGED SALEH 


SAYING: “BRING DOWN THE SCOURGE YOU HAVE THREATENED US WITH, 



THEREUPON AN EARTHQUAKE OVERTOOK THEM 


AND THEY BECAME LIFELESS BODIES IN THEIR HOMES WITH 


THEIR FACES DOWN. ★ SALEH LEFT THEM 


SAYING: “O MY PEOPLE! I DID INDEED CONVEY TO YOU 


THE MESSAGE OF MY RABB AND GAVE YOU GOOD ADVICE 


BUT YOU DID NOT LOVE THE GOOD ADVISERS." ★ 


WE ALSO SELECTED LUT, 


WHO SAID TO HIS PEOPLE 


WILL YOU DO SUCH INDECENT ACTS AS NO ONE ELSE 


1 

THE 

(IT/SHE) THEN 

~l 

THOSE WHO 

FROM 

1 

YOU 

IF 

EARTHQUAKE 

SEIZED 

THEM 

ARE SENT 
(MESSENGERS) 


WERE 


IF YOU TRULY ARE ONE OF THE RASOOLS." ★ 





AND 

FROM 

'so 

(HE) 

Z — 

ONES 

-LYING FACE 

1 r S' 

i — 

THEIR 

IN 

V » I 

THEY S0 


THEM 

TURNED 

AWAY 

DOWN (DEAD) 
-PRONE 

HOMES 


BECAME 
(IN THE MORNING)! 


I 

A 

N 

D 

' (OF) 
MY 

MESSAGE 

I 

CONVEYED (TO) 

CER- 

~i r 

MY ° 

(HE) 

(SINCERELY) 

ADVISED 

-Rabb 

-SUSTAINER 


YOU 

(ALL) 

TAINLY 

-NATION 

-PEOPLE 

SAID 


-LUT 

AND 

ARE THOSE WHO 

YOU (ALL) 

(DO) 

BUT 

— i | 

-TO 

-FOR 

- L0T 


(SINCERE) 

ADVISORS 

-LOVE 

-LIKE 

NOT 


YOU 

(ALL) 


^ (HE) 
PRECEDED 

(DID) 

THE 

YOU (ALL) 

D 

0 

? 

— i r 

-TO 

HIS _F0R 

-NATION 
-PEOPLE 

(HE) 

WHEN 

YOU 

(ALL) 

NOT 

-INDECENT 1 ArT 
-SHAMEFUL/ 

COME 

(TO) 

SAID 





o!>3t 


A A A 






M e 


SURELY 


INDEED 


THE 


FROM 


ANY 


FROM 


WITH 


YOU (ALL) 
COME (TO) 


YOU 

(ALL) 


-WORLDS 

-UNIVERSES 


ONE 


IT 


IN THE WORLD HAS COMMITTED BEFORE ★ 


YOU? 


£y kbl 

(ARE) I ’ I I (OF) 1 I ^ | I I 

A YOU -NAY THE OTHER FROM (DUE TO) THE 


-NATION 

-PEOPLE 


(ALL) 


-RATHER 


WOMEN 


THAN 


LUST 


MEN 


SATISFY YOUR LUST WITH MEN (HOMOSEXUAL) INSTEAD 


OF WOMEN. INDEED YOU ARE A NATION 




THEY 


SAID 


THAT 


EX- 


CEPT 


HIS 


(OF) 


-NATION 

-PEOPLE 


ANSWER 


(IT) 


WAS 


ONES WHO 
-EXCEED LIMITS 


-ARE 

EXTRAVAGANT 


WHO HAS TRANSGRESSED BEYOND BOUNDS." ★ 


HIS PEOPLE HAD NO ANSWER BUT TO SAY: 






THEY 

CLAIM TO BE 


(ARE) 


nr 

INDEED 


YOUR 


FROM 


1 (YOU ALL) 
-EXPEL! 


(COMPLETELY) 

PURE 


PEOPLE 


THEY 


TOWN 


-DRIVE OUT! 
THEM 


“DRIVE THEM OUT OF YOUR TOWN. 


THEY POSE TO BE VERY PIOUS! 




THOSE WHO 


•REMAINED BEHIND 
-LAGGED BEHIND 


FROM 


(SHE) 


WAS 


HIS 


WIFE 


EX- 


CEPT 


HIS 


FAMILY 


WE 


THEN 


SAVED 


HIM 


SO WE saved him and his family except his wife, 


WHO WAS OF THOSE WHO LAGGED BEHIND. ★ 





' ' \ * 




-OUTCOME (IT) HOW 


A 

(SPECIFIC) 


UPON WE 


-END 

RESULT 


WAS 


(YOU) 

SEE! 


RAIN 


THEM 


RAINED 

DOWN 


We let loose rain of brimstone and every one of 


THEM WAS KILLED ; SEE WHAT WAS THE OUTCOME FOR SUCH 


as * c# 


(HE) 

-SHU’AIB 

1 i 

THEIR 

MADYAN 

TO- 

A 

N 

D 

(OF) _r “ 

THOSE WHO 

SAID 


BROTHER 


WARDS 

ARE 

CRIMINALS 


CRIMINALS. ★ FOR MADYAN, WE SELECTED THEIR 


BROTHER SHU‘AIB, WHO SAID: 


a * c ft 


IN 


-OTHER 

THAN 


ANY 

-ILAH 


FROM 


(IS) 

FOR 


not Allah 


(YOU ALL) 
-WORSHIP! 


MY 


O 


FACT 


■BESIDES (OF) 

Him 


-DEITY 

-GOD 


YOU 

(ALL) 


-OBEY! 

-SERVE! 


-PEOPLE 

-NATION 


“O MY PEOPLE! WORSHIP ALLAH, 


YOU HAVE NO OTHER GOD BUT HIM. 


71 ' I " 'SOI ^ I I A I 1 (IT /SHE) 

m THE (YOU ALL) YOUR FROM CLEAR CAME (TO) 


(IT /SHE) 
CAME (TO) 


MEASURE 


-FULFILL! 

-COMPLETE! 


-RABB 
-SUSTAINER 


PROOF 


YOU 

(ALL) 


A CLEAR GUIDANCE HAS COME TO YOU FROM YOUR RABB. 
GIVE JUST MEASURE AND 




(YOU ALL) 
SPREAD 


CORRUPTION! 

-MISCHIEF! 


THEIR 


THINGS 


(FOR) 


THE 


PEOPLE 


(YOU) 

-LESSEN! 


-REDUCE! 

-DEVALUE! 


DO 


THE 


-BALANCE 

-WEIGHT 


WEIGHT, DO NOT UNDERSELL OTHERS IN THEIR GOODS, 


AND DO NOT CREATE MISCHIEF 



AFTER 


THAT 


SETTING IN 


ORDER 

REFORMATION 


EARTH 

LAND 


IN THE LAND AFTER IT HAS BEEN SET IN ORDER; 


ONES WHO 
BELIEVE 


•EVERY 

•ALL 


PATH 


WERE 


YOU ARE TRUE BELIEVERS. ★ 


DO NOT SIT IN AMBUSH ON EVERY ROAD 


dr UjiMP 


HINDER 


THREATEN 


Allah 


BELIEVED 


(HINDERING) 


(THREATENING) 


TO THREATEN PEOPLE AND HI 


FROM THE WAY OF 


ALLAH THOSE WHO BELIE' 


(AS) 

CROOKED 


WHEN 


(SEEKING) 


WERE 


REMEMBER! 


DEVIATED 


in Him, seeking to make his way crooked 


REMEMBER HOW HE 


-END 

•OUTCOME 


(VERY) 


INCREASED 


-conse- 

quence 


MULTIPLIED YOU WHEN YOU WERE A FEW IN NUMBER 


AND SEE WHAT WAS THE END 



o!>3» 


(O p ) THOSE WHO 
SPREAD 
-CORRUPTION 
-MISCHIEF 


THEY 


FROM 


(SMALL) 


WHICH 


BELIEVED 


PARTY 


OF THE MISCHIEF-MAKERS OF PRIOR NATIONS. ★ 


IF THERE ARE SOME AMONG YOU WHO BELIEVE IN THE MESSAGE 


' SO 
YOU ALL) SHOW 
-SABR! 
-PATIENCE! 
-FORTITUDE 


UNTIL 


WITH WHICH I HAVE BEEN SENT AND OTHERS WHO 


DISBELIEVE IT, THEN BE PATIENT UNTIL 


Allah 


those WHO 


BETWEEN 


■JUDGE 

DECIDE 


-JUDGES 

DECIDES 


Allah judges between us 


for He is the best of all judges 


THEY 

DID 

^ 1 

A 

(SMALL) 

BELIEVE 

NOT 

PARTY 


l 

WITH 

, 

I 

IT 

WAS 

SENT 





TRANSLITERATION CHART 


Q 

J 


Z 

♦ 

J 

A ( 

»f 

K 

J 


S 

J 

B 

♦ 

L 

J 


SH 

l/ 

T 

♦♦ 

M 

y 

1 


S 

j* 

TH 

♦ 

♦♦ 

N 

u 


D 

l/ 

J 

6 

H 

& 


T 

A 


L 

W 



Z 

u 

KH 

♦ 

L 

Y 

6 

♦♦ 


c 

6 

D 





GH 

6 

DH 

♦ 

J 




F 

♦ 

R 

J 

SHORT VOWELS 

■ LONG VOWELS ^ 

DIPTHONGS 

FATHAH 

y 

A= 

♦ 

KA+TA+BA 

A= 

1 ^ D 

KA+TIB 

AW = 

^ of 

KASRAH 

I = 

wix 

♦ 

I = 

6 * J?' 


KAWN 

/ 


y 

ki+tAb 


✓ w 

QI+LA 

> 

ii 

G. 

* - Z 

DAMMAH 

u = ' '-r?' 

U = 

9 ♦ " i y/ 

AY 

KAI 


<F 

KU+TI+BA 

KU+NU 


KAY 

SHADD - 

GEMINATION 






/ 


H 

IN PAUSE FORM 



YY 

0 

AH 

d 

(E.G. SUNNAH ~ 




u 


♦♦ 

IN CONSTRUCT FORM 

JjVi£ 

WW 

J 

AT 

9 

(E.G. SUNNAT-AL-RASUL) 

NN 

u 

AL 

J 1 





Distinctive sign for HAMZAH (' ) is like a COMMA ( f ) however, to avoid confusion it is not used routinely 
except in a few words like "QUR'AN" 
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COMMENTARY 


This word for word translation of the Arabic text of the Qur’an is an attempt towards a literal 
translation, keeping its grammatical form in view e.g. noun for noun, verb past tense for the 
same etc. The imperative form of the verb (amr, nahy and third person imperative) have been 
denoted by an exclamation mark (!) Mudaf and Mudaf ilaih (possessive noun) is marked 
with (of) Maf ‘ ul lahi. (causative object) is indicated with (due to) etc. 

The reading of the word for word English translation should be done from the right to the left 
as for the Arabic text. The running English translation should, however, be read from the left 
to the right. 

This effort has been made primarily for the students of our Institution. No detailed 
explanation has been given in this edition. However, the student is provided with a blank 
page alternating with the Qur’anic text. This should be used for notes. We recommend that 
the student supplement this book with the study of few other books. For this combined study 
we suggest the use of the following: - 

Al Qur’an al Karim 
Tarjumah wa dirasah 
The Qur’an translation & Study 
Jamal-un-Nisa bint Rafai , Ph.D 
(London) 

A Textbook for the Classroom 
Senior level general 
Arabic Text Translation Explanation + Vocabulary 
Compiled and edited by Abidullah Ghazi . 

Iqra’ International Educational Foundation, Chicago 
A Study of part of the Qur’an 

English translation of the meaning of the al Qur’in, The Guidance for Mankind By 
Mohammad Farooq-i-Azam Malik. Institute of Islamic Knowledge, Texas U.S A. 
(This is the Quf'an which we have used for the running commentary below our Word 
for word translation) 

Plus, any good translation of the TafsTr e.g Translation of the TafsTr of 
S. Abul- A‘ la Mawdudi. 

May Allah Subhanahu wa ta‘ala forgive us our mistakes and shortcomings and may He 
bless us al! (the seekers of the Diving Truth), Amin! 



ACKNOWLEDGMENTS 


Al-hamdu lillah, ail praise and thanks to Allah (Subhanahu wa ta ‘ ala) for His blessings and favours onus. 
Our sincere gratitude to Al-Huda International, to Dr. Farhat Hashmi and everyone involved with this 
Institution/for opening up the Book of Allah for us, thereby helping us understand our Din and making 
Islam a practical reality. We have learnt not only to be proud of being muslims, but also to be humbly 
grateful to Allah Subhanahu wa ta ala for this Blessing. As the Qur’fn states in S^rah Al-i-lmran, verse 
110 : 


"You (O Believers) are the best community raised up for mankind, you enioin wha t js .right and 
forbid what is wrong , and you believe in Allah ." 

To do justice to our role as the "chosen community", we must know what that role is. To know it, 
we must study it; not casually but seriously. To be born of doctor, engineer, or teacher parents does not 
automatically make us doctors, engineers or teachers. We have to spend years studying whatever we wish 
" to be when we grow up." Similarly to be a Muslim, and to know Islam, we must be prepared to spend at 
least some time to study it. 


We have made a humble but sincere effort to put on paper what we have learnt here at Al-Huda, 
hoping to benefit others like us. May Allah Subhanahu wa ta ‘ ala accept this effort of ours and make it 
into a Sadaqah jariyah for us, Amin! The word for word translation is a combined attempt from us, 
keeping in view that mere translations can never substitute the Divine Original. Translations are mere 
crutches, to be used only till one learns to stand on one's feet. 
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